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Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Γ Ι Α

νθίζει ό γάβρος κ ι’ ή όξυά . . .  Ή  Πλάση πέρα -  πέρα 
Τ ή ν  πλιό γιορτάσιμη στολή έφόρεσε μέ χάρη. 
Φουντώνουνε τά σύδεντρα, μαυρίζουνε τά πεΰκα 
Κα'ι ντυέται φύλλα πράσινα κάθε λογής δεντράκι 
Τ ά  χιόνια ασπρίζουν μοναχά ψηλά στά κορφοβούνια 
Κ ι ’ οί κάμποι πρασινολογοΰν ντυμένοι στά λουλούδια. 
Λαλούνε δλα τά πουλλιά, κι ’ ενα τραγούδι λένε, 
Τραγούδι παναρμόνιο, άγγελικδ τραγούδι :
—  « Καλώς την, τήν πρωτομαγιά, καλώς τονε τό Μ άη!

Άφίνουνε τά χειμαδιά τά βλάχικα κοπάδια,
Κ ι ’ άνηφορούνε βόσκοντας και τά ριζά γεμίζουν.
Τ ά  γίδια πάνε πλιό μπροστά, τά πρόβατα πλιό πίσω,
Κ α ι παραπίσω οί πιστικοί μέ τά σκυλλιά στό πλάγι,
Ά γκλύτσες άσπραις καί μακρειές στά χέρια τους κρατώντας,
Καί σαλαγούνε τά σφακτά κα'ι ρίχνουνε λιθάρια,
Σ ’ ένα όποΰ άργοπατοΰν, πό τόν πολύν τόν κόπο,
Κ ι ’ ένας καθάριος πιστικός απάνω σέ κοτρώνι.
Ένώ  τά γιδοπρόβατα σιγά-σιγά άναβαίνουν,

Λαλάει τή φλογέρα του κα'ι λέει μέ τή φωνή της :
—  « Καλώς την τήν Πρωτομαγιά καλώς τονε τό Μάη ! »

’Απάνω κάτω τρέχοντας οί στρατοκόποι πάνε 
Ά λ λ ο ι καβάλλα σ ’ άλογα, κ ι’ άλλοι σ ’ άψυά μουλάρια;
Κ ι ’ οί πλειότεροι τραβούν πεζοί τό μυρωμένο δρόμο,
Κα'ι τραγουδούνε δλοι τους ένα γλυκό τραγούδι :
— « Καλώς την τήν Πρωτομαγιά, καλώς τονε τό Μάη ! »

Μ ές σέ χωράφι τρίστρεμμο δουλεύει ό ζευγολάτης.
Έ χ ε ι τ ’ άλέτρι άπό μηλιά και τό ζυγό άπό δάφνη,
Κ α ί τή μακρειά βουκέντρα του κλωνάρι κυπαρίσσι.
Κεντάει δυό βώδια ώμορφα κοιλάτα, τραχηλάτα,
Κ ι ’ ανοίγει ή γή στό διάβα του αυλάκια στήν άράδα,
Κ ι ’ άπάνω σ τ ’ αύλακιάσματα καί σ τ ’ άναγκάσματά του,
Χαρούμενος καί πεταχτός γλυκό τραγούδι λέγει :
—  « Καλώς την τήν Πρωτομαγιά, καλώς τονε τό Μάη ! »

Κάτω άπό δέντρο γέρικο ό νιος κι ’ ή νιά άνταμόνουν 
Ό  νιος τής λέει τόν πόθο του, κι ’ ή νιά τόν ίδικό της,
Κ ι ’ οί δυό τους κόκκινοι φωτιά, πό τήν πολλήν άγάπη 
Σφικταγκαλιάζονται γλυκά καί τραγουδούν άντάμα :
—  « Καλώς την τήν Πρωτομαγιά, καλώς τονε τό Μάη ! »

Γιά σου, χαρά σου, Μάη μου, τής Ά ν ο ιξ η ς  καμάρι !
Ά ς  ήταν δώδεκα φορές νάρχόσουνε τό χρόνο !

X .  Χ ρ ι ο τ ο 6 « α ί λ η ς

Λ Α Λ Λ Α Α Λ A A A A A y . ΛΛΛΑΑΑΑΑΛΑ-

’ Αναγκαία προσθήκη.
Μία σιδηροδρομική Ε τα ιρ εία , ήτις παρά τας μεγά· 

λας κυβερνητικάς χορηγήσεις, έννοεΓ να μ ετα χειρ ίζε
ται τους πληρώνοντας έπιβάτας ώς -/οίρους, άνηρτη- 
σεν έφ’ έκάστης τών ακαθάρτων άμαξών της πινακί- 
οχ, εφ’ ης άνεγινώσκοντο τα  έξης :

’Α παγορεύεται είς τούς έπιβάτας νά θέ- 
τωσι τούς πόδας έπί τών καθισμάτων.

E u  αστείος επιβάτης προσέθηκε κάτωθι :
Διότι θά λερώσουν τά υποδήματά των t

Ά π ό  τήν έν Ναυπλίω έκδρομήν :
Χ α τά  τήν έκεϊθεν είς ’Αθήνας επιστροφήν τη ς , ή  

άμαξοστοιχία σταματά δύο σχεδόν ώρας είς Αργος. 
Ε ις  τών υπαλλήλων διά νά περάσν} τήν ώραν του, ε 
πιθεωρεί, δια πέμπτην φοράν, τα  εισιτήρια

Ο Ε Π ΙΘ Ε Ω Ρ Η Τ Η Σ  (πρός ενα επιβάτην). —  Τό 
παιδί σας,^κύριε, είναι μεγάλο και πρέπει να πλήρω 
σ η  ολόκληρον ε’ισιτήριον.

Ο Γ ΙΑ Ί'Η Ρ . Πιθανόν,άλλά τήν ώραν τής άναχωρή- 
σειος τής άμαξοστοινίας έκ Ναυπλίου, ητο .. μικρό !

Μ ! Ε  IE EBHHM0S

άίέ μου Χ ρυ είομ ά λλη , 
ΤΗ λθ ες ν.α\ τ ’ αηδόνι 

[β ά λ λ ε ι

Κα'ι μαζί μέ τ ’ άηδόνι 
ψάλλουν καί οί νεαροί 
ποιηταί τά πρώτα των α- 
σματα, άτινα, άν δέν εί
ναι άφιερωμένα είς 'Εκεί 

»-ί)Γ,άφεύκτως θ ’ άπευθύνωνται πρός 
τόν μήνα τών Άνθέω ν !

Τ ά  πλεΤστα τών πρός τόν Μάϊον 
£ ποιημάτων, άν μή πάντα, είναι χομ- 

j i i r a  έπί τών ιχνών τού Παρασ- 
χείου:

Δ ρέπατε π ά λ ιν , έραο>τα\ 
εύ δα ίμ ονες, να ρ κ ίσ σ ο υ ς 

Ε ίς  τοΰ Μ α ΐου το ύ ς φαιδρούς 
κ ’ εύόίδεις π α ρ α δ είσ ο υ ς...

Κ α ί έξήλθον κ ’ έφέτος, ώς κα τ’ έτος. 
τήν παραμονήν τής Πρωτομαγιάς εις τάς 
έξοχάς οί έρασταί, εΰδαίμονές τε καί δυσ- 
δαίμονες, ά λ λ ’ άντί ναρκίσσων έδρεψαν βεν
τούζας, όφειλομένας άφ’ένόςμέν εις τόν πνέ- 
οντα σφοδρόν βορράν, αφ’ ετερουδε εις τους 
καταστηματάρχας, ο'ίτινες ήθελησαν να κερ
δίσουν δλα τά έπί μεγάλου αριθμού πανηγυ
ριστών προύπολογισθέντα έσοδά των, απο 
τούς ευαρίθμους ήρωας, οΐτινες έτόλμησαν, 
μέ τοιοΰτον έλεεινόν καιρόν, νά καμωοιν ε
ξοχικήν διασκέδασιν !

Ά λ λ ά
Δ έν ε ΐ ν ’ ό βίος Μ ά ϊος ataSvia ! . . .  

διά νά τελειώνωμεν καί ήμεϊς μέ ασμα, ώς 
έν Γαλλία, δπου

«Tout fin it  par des chansons»

Μετά τού Μαίου, οί Ελληνες εχαιρετι 
σαμεν εύφροσύνως τήν άνατολήν νέας 

πολιτικής φάσεως. Είναι αύτη ή έκ τής έ ν ’Α - 
βαζία βασιλικής συνεντεύξεως,ήτις προοιωνί
ζει τήν μεταξύ Ε λλάδος καί Ρουμανίας συνεν- 
νόησιν, ή καί συμμαχιαν, κατ άλλους.

Ά λ λ ο τ ε , διάδοσις συμμαχίας μετά τής 
Τουρκίας καί πρότερον ετι,μετά τής Σεροιας, 
μέ τόν αύτόν ένθουσιασμόν έχαιρετίσθη. 
Προέρχεται αρά γε, ό τοιούτος ενθουσιασμός 
μας, άπό διαθέσεις είρηνικάς η άπό πολεμι- 
κάς τοιαύτας ; Προέρχεται έξ άσφαλούς γνω- 
σεως τών δικαιωμάτων και συμφερόντων η
μών έν Μακεδονία καί τή αλλη υπο τον 
Τούρκον άλυτρωτω Ελλαδι, εν σχεσει προς 
τούς ύποψηφίους συμμάχους μας η δεικνυμε-

θα ύπέρ τό δέον διαχυτικοί έκ καλοκάγαθίας 
καί (ά ς τό είπωμεν, μεταξύ μας) .. .  έπιπο- 
λαιότητος ;

Είναι άληθές, δτι πολλά έπάθομεν, διότι 
εύρέθημεν είς πάσας τάς κρίσιμους περιστά
σεις, έρημοι φίλων, καί διά τ ο ύ τ ο , ίσως,στέρ- 
γομεν πάσαν σανίδα σωτηρίας, όθενδηπο- 
τε ώθουμένην πρός ημάς και οϊας δηποτε 
ποιότητος, άκολουθοΰντες τό κοινώς λε 
γό^ιενον : « ό πνιγμένος άπό τά μαλλια του 
πιανεται».

Θ ά ήτο παράλειψις άν δέν άνεφέρομεν τάς 
ύπέρ τής έλληνορρουμανικής συνεννοήσεως 
μεγάλας προσπαθείας τού έπί τών εξωτερι
κών πολυταλάντου 'Υπουργού μας, δστίζπα- 
ρεσκεύασεν αύτήν δεόντως, δια τής αφειδούς 
άπονομής παρασήμων πρός πάντας τους . 
συμπατριώτας του, ώς άριστος δε διπλωμά
της, nouveau siecle, άντί νά συνοδεύση^ τόν 
Βασιλέα του είς Ά β α ζία ν, έπροτίμησε νά με- 
ταβή είς τήν πατρίδα του καί παρασκευάση 
τά τοΰ έκλογικοΰ συνδυασμού του. Η  πολι- 
τική διαιρείται είς έξωτερικήν καί είς εσωτε
ρικήν ...  σού λέει ό άλλος !

Ά λ λ ω ς  τε, μήπως ή Κεφαλληνία εύρίσκε- 
ται είς τόν άλλον κόσμον ; Θ α μαθη τα λε- 
χθέντα έν Ά βα ζία , ώς θά μάθη καί τήν ύ
πό τών Τούρκων σύλληψιν καί διαπομπευσιν' 
τού Μητροπολίτου Πρεβέζης, άπό τάς . . . 
εφημερίδας !

Τ Π , ‘ y , ,  » » λ  γ ,  ν > » » Α Λ '
Τίποτε! ουτ εν Αβαζια ουτ εν Ασή- 

ναις είναι χρήσιμος ή παρουσία ένός sui ge
n e ris  Υπουργού επί τών Εξωτερικών.1

Έ ν  Κεφαλληνία ! . . .  « Ιδού ό εχθρός! »

Αί είς Αμερικήν μεταναστεύσεις τών Ι Ιε -  
λοποννησίων έξακολουθοΰσι, πα ρ’ δλους 

τούς άποθαρρυντικούς λόγους τών έκεΐθενε- 
πιστρεφόντων.. τών προξένων μας καί τού 
Ελληνικού τύπου.

Τ ό  άληθές είναι, δτι πολλοί τών εις τον 
Νέον Κόσμον μεταβάντων Ελλήνω ν έπέ- 
στρεψαν φέροντες πολλά δολλαρια. Τ α  χρή
ματα δμως ταύτα δέν τά εύρον είς τούς δρό
μους, ώς, ίσως, φαντάζονται τινες, ά λ λ ’ είναι 
προϊόν πολλής άδιακόπου, κινδυνώδους εργα
σίας καί πρό πάντων, πολλών στερήσεων. 
Ό  Έ λ λ η ν  χωρικός είναι ό ολιγαρκέστερος 
άνθρωπος, μετά τόν Α ιγύπτιον ιθαγενή· ένώ 
δέ ό Αμερικανός έργάτης μέ δύο δολλαρίων 
ήμερομίσθιον θεωρεί έαυτόν δυστυχή, ά Ε λ - 
λην μετανάστης, θεωρείται πανευδαίμων, δ
ταν κερδίζη και έν μόνον δολλάριον· διότι, 
ένώ έξ αύτοΰ τοΰ δολλαρίού δένέξοδεύει ου
δέ τό ήμισυ. έν τούτοις, ζή μετά μείζονος 
ε ύ μ α ρ ε ί α ς  ή έν τώ οίκω τής πατρίδος του. 
Ό  Αμερικανός έργάτης δέν ,δύναται νά ζή
ση ξηροφαγών, ούδέ κ οιμ ώ μ εΛ ος είς τό αυτο 
δωμάτιον μετά 5 —  6 άλλων, ουδε στερούμε
νος θεάτρου καί άλλων διασκεδάσεων, ως δυ-



ναται νά πράξη ό Έ λ λ η ν , διά νά έξόικονο- 
μίση μικρόν τι ποσόν έκ τοΰ περισεύματος 
των καρπών τής έργασίας του

Τ ό  ζήτημα δμως,εΤναι πως νά εύρη έργα- 
οίαν,είς ξένος, άνευ συγγενών,άνευ χρημά 
των.ανευ γνωσεως τής έ ν ’Αμερική όμιλουμέ- 
νης γλωσσης, καί άγράμματος οσον άφορα 
τήν μητρικήν του.

Δ ι ’ αύτό, έπειδή ή παρεμπόδισις τοϋ ά- 
ναπτυχθέντος ρεύματος τής μεταναστεύσεως 
είναι αδύνατος νΰν, ή κυβέρνησις πρέπει νά 
λαβη πρόνοιαν,οπως οί μετανάσται εύρίσκω- 
σιν έκεΤ έργασίαν άμα τή άποβάσει των .Δέν 
εινε ποσώς δύσκολον είς ενα 'Υπουργόν έπ’ι 
τών Εξωτερικών, νά συννενοηθή μετά Ε 
ταιρειών έν Αμερική έχουσών μεγίστην ά 
νάγκην έργατών και ν ’ άποστέλλη τοιού- 
τους έπισήμως, ώς έπραξεν άλλοτε τό μικρόν 
Μαυροβούνιον υπέρ τών υπηκόων του.

’Α ύτή εΤναι ή γνώμη μας· έκτος άν ό ή- 
μετερος 'Υπουργός φρονεί, ότι εχει μόνον 
καθήκον, νά δίδη γεύματα είς τούς πρεσβευ 
τας και παράσημα εις τούς συμπατριώτας 
του !

Τ Ο  Π Ρ Π Ί'Ν Ο  ΑΣΤΕΡΙ

Ό λ α  τά λούλουδα άνθοϋν,
Κ ι ’ ό κάμπος πρασινίζει.
Ό λ ο , οί σπίνοι κελαϊδοΰν, 
κ ι ’ ή χαραυγή άρχίζει.

'Ό λη ή φύσι χαίρεται 
την άπειρ’ ώμορφιά της,
Κα! μιά ξανθούλα κλαίγεται 
τή μαύρη έρημκί της!

Πλανιέται άπαρηγόρητη 
στή νειότη τή χρυσή της,
Καί πικρό δάκρυ χύνεται 
Σ τή ν όψι τή χλωμή της.

Γ ια τί, ξανθούλα, σβύστηκε 
ή φλογερή ματιά σου,
I ιατΐ μέ μιας έχλώμιασε 
ή αμίμητη ώμορφιά σου ;

Είπε τ ’ άστέρι τό πρωινό, 
καί μονομιάς άπλώνει 
στό πρόσωπο τό θλιβερό 
τό φώς καί τή θαμπώνει.

Κ αί ή ξανθούλα τήν αύγή 
δέν ηταν χλωμιασμένη,
Μόν ’ σάν άστέρι φωτεινή 
στή λάμψι πλουμισμένη.

Μαρέχα Γ .  Μ ιχ α λο π ο ύ λ ο υ

Ο ΣΥΚΟΦΑΝΤΗΣ

Τής^Μ άνας ή κατάοα
' ν ! - fτο « α χ !»  του σκοτωμένου 

το δακρυο τοϋ ξένου
ποϋ διώχνεται^παντοϋ

Τ ό  μίσος καί τό ψέμμα 
ό φόνος, ή δειλία, 
ή μαύρη κολακεία

συμφώνησαν μαζύ

Μαζεύτηκαν μ̂ ά μέρα 
και είπαν « μοναχαίς μας,
«η μαυραις ή ψυχαίς μας.

«δέν θά μποροϋν παντοϋ

«στον κόσμο νά σκορπίσουν 
«τήν έχτρα, τήν κατάρα 
«τοϋ άδη τήν άντάρα

«τή μαύρη άπελπισυά.

«Γ ι αυτο λοιπόν μ ’ άγάπη 
«ολαις άς ένωθοϋμε,
«ολαις ας φιλιωθοΰμε

< μονο σέ μ|ά ψυχή !

< Σ έ  μ|ά ψυχή ποΰ νάχη
< στά βάθη της κλεισμέναις 
«ολαις σφικτά πκχσμέναις

έμάς',σάν άδελφαίς !

Κ ’ έτσι δημιουργήθη 
μ ι' άκάθαρτη ψυχή 
καί διάλεξε γ±ά νά κρυφθή 

... τόν Συκοφάντη ! »
Χ ικ ό λ . Β ά γ ια ς

Σ ΕΝΑ ΚΟΥΔΟΥΝΙ ΤΡΑΠΕΖΙΟΥ

Γριγκ, τρίγκ ! ενα κουδοϋνι σάν φωνάζει
άμέσως άπ ’ τή θέσι της σηκώνεται
μΐά κόρη παχουλή, γεμάτη νάζι,
σαν άγαλμα μπροστά |σου φανερώνεται.
στα ματια καί στό στόμα σέ κυττάζει
και τρέχει όπου τή ς πής· θαρρείς σκοτώνεται

Ζηλεύω το κορίτσι τό γοργό 
μα πιο πολυ κουδοϋνί μου έσένα.. 
κουδοϋνι, άχ ! άς ήμουνα κι ’ έγώ 
νά μ ’ άκουγε μιά ώμορφη παρθένα 
ποϋ τοσαις καμπανιαίς χτυπολογώ 
κι ως τώρα πάνε ολαις στά χαμένα.

Η άνος

Λ.· Κ Γ . Τ Ο Λ Σ Τ Ο Η

ΚΥΡΙΟΣ Κ Α Ι  ΔΟΥΛΟΣ
Δ Ι Η Γ Η Μ Α

(Κ α τά  ιιετά<{>ρασιν Π. ‘ Α ξ ιώ το υ ) .

I

Ητο ή επιούσα τής εορτής τοϋ άγ. Νικολάου 
τοϋ χειμερινού ( 1 )  εί' τα 1 8 7 . . .  Έ π α - 

νηγύριζεν ή ενορία καί ο Βασίλειος Ανορέϊτζ 
Μποεχουνώφ, πανδοχεύς τοϋ χωρ'.ου καί 2ας τα- 
ξεω ; έμπορος, ώφειλε να παρίσταται εις τήν εκ
κλησίαν, καθό επίτροπος, καΐκατ ’ οίκον οε έχρεώ- 
στει να δεχθΤ̂  καί φιλεύσγι τούς συγγενείς καί 
γνωρίμους. Μόλις δμως, οί τελευταίοι ξένοι άπε- 
σύρθησαν, ό Βασίλη ’Ανορέϊτζ ήρχί.'τε νά ετοιμά
ζεται, δπω; άνευ αναβολής, μεταβή εις τοϋ γεί- 
τονο; κτηματίου χάριν ένό: δασου;, τήν αγοράν 
τοϋ οποίου προ πολλοϋ διεπραγματεύτο. Έβιά- 
ζετο δέ ν ’ αναχώρησή άπό τόν φόβον μήπω: οι 
τής πόλεω; έμποροι, προλαβόντες, τοϋ αρπάξουν 
τήν συμφέρούσαν αύτήν αγοράν. Ο πωλητής, 
νεαρό; κτηματίας, έζήτει διά τό οάσος δέκα χ ι
λιάδας, μόνον διότι ό Βασίλη ’Ανδρέϊτζ έπρόσ- 
φ-ρεν επτά, τό τρίτον δηλαδή τής πραγματικής 
του αξίας. Ό  Βασίλη Ά'.δρέϊτζ πιθανόν νά έπε- 
τύγχανε καί συμφερωτέραν άκόμη τιμήν, επειδή 
τό δάσος εύοίσκετο εις τά σύνορά του, μεταξύ 
δ ’ αύτοϋ καί τών άγροτών εμπόρων τοϋ Νομού, 
είχε πρό πολλοϋ συμφωνηθη νά μήν ύψώνβ ενας 
τάς τιμάς είς τά σύνορα τοϋ άλλου" επειοη ομως 
έμαθεν δτι οί ξυλέμποροι τής επαρχίας έσκόπευον 
νά διαπραγματευτούν τό δάσος Γαριάτσηνσκ, 
άπεφάσισε ν ’ άναχωρήσϊ) εύθύ; και να τελείωσή 
τήν ύπόθεσιν με τόν κτηματίαν όΟεν, μόλις ή 
εορτή εληξεν, επί,ρεν άπό τό κιβώτιόν του 7 0 0  
ρούβλια, έπρόσθεσε καί άλλα 2 , 3 0 0 ,  εκκλησια
στικά χρήματα, διά νά γείνουν δλα τρεις χιλιά
δες καί άφοϋ τά έκαλομέτρησε καί τά εκρυψεν 
εις τό χαρτοφυλάκιόν του, ήτοιμάσθη ν ’ αναχω-

ρή^·________________
( 1) Παρα Ρ ώ ισοις, ό «γιος Νιχόλαος εορτάζεται χ«'ι την 9ην 

Μ*ίον· Σ .Τ .Μ .

Ό  δούλος του ό Νι.-ήτας, ό μόνος μεταξύ τών 
όμοδούλων νηστικός τήν ήμέραν εκείνην, έτρεξε 
νά ζεύξτ|. Ό  Νικήτας δέν ήτο μεθυσμένος διά 
τόν λόγον, δτι ήτο μέθυσος, καί τώρα, άπό τάς 
άπόκρεω, είς τ ί  διάστημα τών όποιων εςώοευσεν 
είς τό πιοτό τό χιτώνιον καί τά δερμάτινα ύπο- 
δήματά του, έκαμεν ορκον να μην πινγι και πραγ- 
ματι είνε τώρα οευτερος μήνας οπού οεν πίνει, 
μ ’ ολον τόν πειρασμόν τής βότκας όποϋ έπίνετο 
άφθονος κατά τάς δύο πρώτας ημέρας τής εορτής.

Q Νικήτας ήτο χωρικό; πεντηκοντούτης, απο 
τό γειτονικό χωριό, κακονοικοκύρης, δπω: τόν 
έλεγαν, τό πλεΐστον τής ζωής του δουλεύων ξέ
νους. Τόν έξετίμων παντοϋ οιά το φιλοπονον, 
τήν δεξιότητα καί τήν σωματικήν του ρώμην , 
κυρίω: δέ —  διά τόν καλόν καί προσηνή χαρα- 
κτήρά του' πουθενά δμω; οεν έρρίζωνε, οιοτι οις 
τοϋ έτους ή”καί συχνότερα, παοεδίδετο είς διαρκή 
μέθην καί τότε, έκτος'τού δτι έπινε δ ,τι έφο- 
οοϋσε, έγίνετο βίαιος καί ενοχλητικός. Ο Β α 
σίλη ’Ανδρέϊτζ τόν είχε διώξτ, καί αύτό; κάμ- 
ποσε; φορές, τόν έπαιρνε δμω; πάλιν, οια την 
τιμιότητα καί τήν πρός τά ζώα στοργήν του, 
προπάντων δμως, διότι ήτο εύθηνός.’Αφού, άντί 
τών 8 0  ρουβλίων, δσα ήξιζε ενα; τοιοϋτος εργά- 
της, του έοιοε 40 μονόν και αυτα λιγα λιγα και 
ώ : έπί τό πλεϊστον είς πράγμα απο τό εμπορι
κόν του, καί αύτό άκριβοεκτιμημένον.

Ή  γυναίκα τού Νικήτα, ή Μάρθα, εύμορφη 
μ)ά φορά, τολμηρά καί έμπειρος, έκυβερνα το 
σπίτι μ ’ ενα νέον έφηβον καί ούο όοϋλες' 
τόν Νικήτα δέν τόν ήθελε μαζή τ η ;,  πρώτον οι- 
ότι, 20  χρόνια τώρα εζούσε μ ενα βαρελοποιον, 
^ωρι/.όν ξένον,σύνοικόν τω ν  και οευτερον οιοτι, 
£νφ έκ α ρ ε  οττω; ήθελε τόν ανορα της νηστικόν, 
τόν εφοβεϊτο σάν τήν φωτιά οταν έπινε. Μιά 
φορά ό Νικήτας εμέθυσε καί οιά νά εκοικηθη, 
φαίνεται, τήν γυναϊκά του οι οσον καιρόν ητο 
νηφάλιος καί ήσυχος, τής έσπασε τό σεντούκι, 
έπτ,ρε τά άκριβώτερά της στολίδια καί με τον 
πέλεκυν έπί ένος κορμού, ως έπικοπου, τα κατε— 
κομμάτισεν δλα, σαραφάνια ( 1 ) καί φορέματα. 
OU μισθοί τοϋ Νικήτα'.εδίδοντο Γείς τήν γυναϊκά 
του δλοι, με τήν άδειάν του. Αύτο έγεινε και 
τώρα'^δύο ημέρας'πρό τής εορτής, ή Μάρθα ήλ- 
θεν είς τού Βασίλη ’Ανδρέϊτζ κ ’ έπίίρε αλεύρι

(1) Κεντητόν ύποκαμισάκι, φαρδομάνικον. Σ. Τ. Μ.



άσπρο, τσάϊ, ζάχαριν καί λίγο κρασί, ολα τριών 
ρουβλίων πράγματα" ελαβε άκόμη μετρητά πέντε 
ρούβλια καί ευχαρίστησε c l ’ αύτό, ωσάν νά της 
έγίνετο ιδιαιτέρα χάρις, ενψ εύθηνά εύθηνά ό 
Βασίλη Άνδρέϊτζ ώφειλε ρούβλια είκοσι.

—  Μπας καί κάμαμε έμεΐς τίποτε συμφωνίες ; 
έλεγεν εις τόν Νικήταν. —  Έ χ εις  ανάγκη ; πάρε, 
τά ξεδουλεύεις. “Αλλοι ταχουν αύτά.· περίδενε, 
κα'ι λογαριασμοί καί πρόστιμα. Έ μ εις, — πράγ
ματα τίμια. Με δουλεύεις, κ ’ έγώ σέ βαστώ. 
Μά σοϋ ήλθε ανάγκη — σέ γλυτώνω.— Καί ταΰτα 
λέγων ό Βασίλη Άνδρέϊτζ ήτο είλικρινώς πεπει
σμένος, οτι ευεργετεί τον Νικήταν- τόσον πει
στικά ώμιλοϋσε, δλοι δέ καί ό Νικήτας πρώτος, 
συνεμερίζοντο τήν πεποίθησίν του αύτήν.

—  Μά έγώ νοιώθω, Βασίλη Άνδρέϊτζ· δου
λεύω, θαρρώ, κ ’ έγώ,  προσπαθώ, σά στόν ίδιο τόν 
πατέρα μου, πολΰ καλά τό νοιώθω- άπεκρίνετο 
ό Νικήτας, κάλλιστα έννοών δτι ό Βασίλη Ά ν- 
δρέϊτζ τόν ήπάτα, άλλ ’ αισθανόμενος συγχρόνως 
οτι θά ήτο ματαιοπονία ή έκκαθάρισις τών λογα
ριασμών του καί οτι ανάγκη νά μένη έκεΐ, ελ
λείψει άλλης θέσεως, καί νά λαμβάνη δ ,τι τοϋ 
010CUV.

Τώρα δέ, διαταχθείς από τόν κύριον νά ζεύξη, 
ό Νικήτας, εύθυμος καί πρόθυμο; οπως πάντοτε, 
μέ τόν ζωηρόν καί έλαφρόν βηματισμόν του, δσ- 
τις ώμοίαζε τόν βηματισμόν χήνας, μετέβη είς 
τό άμαξοστάσιον, έξεκρέμασεν έκεΐ τά βαρέα έκ 
δέρματος, θυσσανωτά περικέφαλα καί κοοτα- 
λίζων τοΰ χαλινοΰ τού: κωδωνίσκους, διηυθύνθη 
πρός τόν κλεισμένον σταΰλον, δπου εύρίσκετο 
χωριστά ό ίππος έκεΐνος, τόν όποιον ό Βασίλη 
Άνδρέϊτζ διέταξε νά ζεύξουν.

— Έστενοχωρέθηκες, κουτό, αί ; ειπεν ό 
Νικήτας απαντών εις τόν ασθενή, φιλόφρονα 
χρεμετισμόν, δι ’ ού τόν ύπεδέχθη μετρίου μεγέ
θους, στιβαρός, μέ ολίγον κατακρεμή τά οπίσθια, 
καστανόχρους, μέ λευκόν ύπερμετώπιον, ένορχις 
ίππος, μόνος αύτός είς τόν μικρόν σταΰλον.— 
Καλά, καλά, προφθαίνεις, νά σέ ποτίσω πρώτα, 
κουτό,— έλεγεν αποτεινόμενος πρός τόν ίππον 
ωσάν αύτός νά τόν εννοούσε πράγματι καί, τι- 
νάξας μέ τό άκρον τοΰ φορέματος του, τήν λι- 
πώοη, έλαφρά ηύλακωμένην είς τό μέσον καί σκο- 
νισμένην του ράχιν περιέβαλε τήν ώραίαν νέαν 
κεφαλήν του μέ τά περικέφαλα, τοΰ διηυθέτησε 
τά ώτα καί τό προκόμιον καί άφαιρέσας τήν 
φορβιάν, τόν ώδήγησεν είς τό πότισμα. Ό  Κα
στανός, έξελθών μετά προσοχής άπό τόν κατα- 
κοπρισμένον σταΰλον, ώρμησε μέ παιγνιώδη λα
κτίσματα, προσποιούμενος δτι θέλει νά κτυπήση 
μέ τόν οπίσθιον πόδα τόν Νικήταν, τρέχοντα 
μαζή του πρός τό πηγάδι.

—  Π αίζε, παίζε, κατεργάρικο ! έξηκολούθει 
ό Νικήτας, γνωρίζων τήν προσοχήν μέ τήν οποίαν 
ό Καστανός έτίναζε τόν οπίσθιον πόδα είς τρό
πον ώστε νά έγγίζη μόνον τό κοντογούνι του,

' ' ' ~ \ . « , χωρίς να τον κτυπα και ιοιαιτερως αρεσκομενος
εις τήν παιδιάν αύτήν.

Άφοΰ έχόρτασε κρύο νερό, ό ίππος έστάθη 
έπί μικρόν, άνέπνευσε, άνακινών τά υγρά, στι- 
βαρά του χείλη, άπό τάς τρίχας τών όποιων 
έστάλαζαν είς τήν σκάφην αί διαφανείς τοΰ ύδα- 
τος σταγόνες καί έφριμάσθη.

—  Δέ θές, δέ χρειάζεται, νά τό ξέρουμε- καί 
αλλο πλιό νά μ ή ζητήξης, είπεν ό Νικήτας, σο- 
βαρώτατα καί καθαρά έπεξηγών είς τόν Καστα
νόν τήν διαγωγήν του- καί έτρεξεν έκ νέου πρός 
τό άμαζοστάσιον, σύρων άπό τοΰ ρυτήρος τόν 
ζωηρόν ίππον, τρέχοντα μέ λακτισμούς καί δι
αρκώ; φριμάσσοντα.

Δοΰλος δέν υπήρχε κανείς καί μόνος ένας ξέ
νος ήτο, ό άνδρας τής μαγείρου, έλθών χάριν 
τής εορτή;.

—  Πήγαινε, καλέ μου, ρώτησε, τοΰ είπεν ό 
Νικήτας —  ποιά σάνία ( 1 )  νά ζέψω, τήν μεγάλη 
ή τή μικροΰλα.

Υπήγε ν εκείνος καί μ ε τ ’ ολίγον επέστρεψε 
μέ τήν διαταγήν νά ζευχθή τό μικρόν έλκηθρον. 
Ό  Νικήτας έν τώ μεταξύ είχε περάση τήν περι- 
οερίοα, ΰπέοεσε τήν καρφόστικτον σελλίσκην, φέ- 
ρων δέ είς τήν μίαν χεΐρα τό έλαφρόν χρωματι- 
σμένον τόξον καί μέ τήν άλλην οδηγών τόν ίπ
πον, έπλησίασε τά ύπό τό άμαςοστάσιον ευρισκό
μενα δύο έλκηθρα.

— Τή μικρή, άς είνε τή μικρή, είπε καί ώ 
θησε μεταξύ τών άντιρρυμίων τοΰ έλκύθρου, τόν 
νοήμονα ίππον, όλονέν προσποιούμενον πώ; θέλει 
νά τόν δαγκάση, καί βοηθούμενος άπό τόν άν- 
δρα τής μαγείρου ήρχισε νά ζεύγη.

"Οταν ήσαν δλα σχεδόν έτοιμα καί ύπελεί- 
πετο μόνον νά προσδεθοΰν τά ηνία, ό Νικήτας 
έστειλε τόν άνδρα τής μαγείρου νά φέρη άπό τό 
άμαξοστάσιον άχυρα καί άπό τόν σιτοβολώνα 
μίαν χονδροθόνην.

— Καλά τά καταφέραμε. "Ελα, Ιλα μή μοΰ 
ςεπετιέσαι ! έλεγεν ό Νικήτας πατών καί πιέ- 
ζων έντός τοΰ ελκήθρου τό εκ βρύζης νεοαλωνι- 
σμένον άχυρον όποΰ είχε φέρει ό άνδρας τής μα
γείρου. —  Ά ς στρώσωμεν τώρα τό καναβάτσο 
καί άπό πάνω τό σεντόνι. Νά ετσι. θά είν ώραΐο 
τό κάθισμα, έςηκούλούθει, πράττων οπως έλεγε, 
παραχώνων, ά π ’ δλα τά μέρη, τήν περί τήν πρό
χειρον έδραν.

— Σάς εύχαριστώ, καλέ μου, είπεν ό Νικήτας 
πρό; τόν βοηθόν του, —  πάντα καλλίτερα σάν 
εινε δυό. —  Καί άναλαβών τήν χονδοοθόνην μ ’ ένα 
κρίκον είς τά ήνωμέναάκρα, δερμάτινα ηνία, έτο- 
ποθετήθη έπί τοΰ χείλους τοΰ έλκήθρου καί διηύ - 
θυνε διά τής παγωμένης κόπρου τοΰ έδάφους, πρός 
τήν αύλόθυραν, τόν ζωηρόν ίππον, άνυπόμονοννά

τ Ρ<%
— Θειε Νικήτα, αί, θείε ! άνέκραξεν δπισθέν 

του, κρότησαν τό μάνδαλον καί μέ βίαν έξελ- 
θόν έκ τοΰ ποοδόμου είς τήν αυλήν, επταετές 
άγοράκι, φέρον μαΰρο κοντογούνι, καινουργή λευ
κά πιλωτά υποδήματα καί θερμόν σκοΰφον.— Κ ά
θισε μ ’ απάνω ! μέ λεπτήν φωνούλαν παρεκάλει 

(1) Έλκηθρον.

τρέχον καί κομβώνον συγχρόνως, το κοντογού
νι του.

— Καλά, καλά, τρέξε, άγάπη μου, είπεν ό 
Νικήτας καί σταματήσας, έκάθισεν έπί τοΰ έλ
κήθρου το παιδί τοΰ κυρίου του, λάμπον από 
άγαλλίασιν καί έξήλθεν είς τήν όδόν.

Ή το  τρίτη ώρα. Παγωνιά, βαθμοί 1 0 , συν
νεφιά καί άνεμος. Είς τήν αυλήν δμως έφαίνετο 
γαλήνη, ένφ εξω είς τόν δρόμον έπνεε σφοδρός 
άνεμος- καί άπό τήν γεινονικήν αποθήκην ή χιών 
έτινάσσετο καί συνεστρέφετο είς τήν γωνίαν τοΰ 
λουτρώνος. Μόλις ό Νικήτας έξήλθε καί έστρε
ψε τόν ίππον πρός τό πρόθυρον, ό Βασίλη Αν- 
δοέϊτζ, μέ το σιγάρον είς τά οτόμα, περιβεβλη- 
μένος τήν μηλωτήν του, σφιγκτά καί χαμηλά 
έζωσμένος, έξήλθεν από τον προοομον εις το 
χιονόφορτον πρόθυρον, τρίζον υπο τά πηλωτα 
υποδήματά του καί έστάθη, δΐ'υθετών καί άπό 
τά δύο μέρη τοΰ έρυθροΰ, έξυρισμένου καί μόνον 
τούς μύστακας διατηροΰντος προσώπου του, τάς 
γωνίας τοΰ περιλαίμιου τής μηλωτής του, στρέ- 
φων αύτάς πρός τά έ σω,  διά μήν ίδρώνη τό 
γουναρικόν άπό τήν αναπνοήν.

— Τό είδες τό σκανδαλιάρικο έπρόφθασε νά 
καθήση ! είπεν ίδών τό παιδί του είς τό έλκη- 
θοον καί άποκαλύπτων τούς λευκούς του οοόν- 
τας. Ό  Βασίλη Άνδρέϊτζ ήτο εξημμένος άπό 
τό κρασί όποΰ είχε πιωμένο μέ τούς ξένους του 
καί συνεπώς πλέον ή ά λλ ο τ’ εύχαριστημένος άπό 
τ ’ άγαθά του καί άπό τάς πράξεις του δλας. 
Σκεπασμένη τήν κεφαλήν καί τούς ώμους, μέ 
μανδήλι μάλλινο, όποΰ μόνον οί οφθαλμοί της 
νά φαίνωνται, έγκυος, ωχρά καί ισχνή, ή σύζυ
γος τοΰ Βασίλη Άνδρέϊτζ τόν συνώδευε, ίστα- 
μένη δπισθέν του είς τόν πρόδομον.

— ’Εγώ λέω , νά τόν έπαιρνεο τόν Νικήτα, 
έλεγε, προβάλλουσα δειλώς έκ τής θύρας. Ο 
Βασίλη Άνδρέϊζ έπτυσε χωρίς ν ’ άπαντήση.

— Μέ χρήματα θά πας, έξηκολούθει με τον 
αύτόν παραπονετικόν τόνον εκείνη. — Και ο και
ρός μπορεί νά χειροτερέψη. Αλήθεια μά το Θεό!

— Πώς μαθές τό δρόμο δέ ξέρω καί μοΰ χρει
άζεται οδηγός χωρίς άλλο ; είπεν ό Βασίλη Αν- 
δρέϊζ μέ τήν ιδιαιτέραν εκείνην, τήν προσποιη
τήν τών χειλέων εντασιν μέ τήν οποίαν συνήθως 
ώμίλει μέ τούς πελάτας του, θαυμάζων τήν 
ρητορικήν του.

— Νά τόν έπαιρνες, έγώ λέω , άλήθεια. Νά 
ζής, κάμε μου τή χάρι ! έπανέλαβεν ή σύζυγος, 
στρέφουσα τήν καλύπτραν της έκ τοΰ άντιθέτου.

— Νά! κολλητσίδα μιά φορά. . . και οε μοΰ 
λές ποΰ θά τόν πάρω ;

—  Έ γ ώ , Βασίλη Άνδρέϊτζ, είμ ’ έτοιμος, 
είπεν εύθύμω; ό Νικήτας. Μόνο τ ’ άλογα νά 
ταΐζουνε, οσφ λείπω , έπρόσθεσεν αποτεινομενος 
πρός τήν οικοκυράν.

—  Έ γ ώ , Νικήτα μου, θά τά κυττάζω. Θα 
προστάξω τόν Συμεών νά προσεχή, είπεν ή οι
κοκυρά .

— Τό λοιπό, θά πάμε, Βασίλη Ανδρέϊτζ-

είπεν ό Νικήτας περιμένων.
— Μά καθώς φαίνεται, πρέπει νά γίνη τό χα- 

τήρι τής γρηάς. Μόνο σά θαρθής, πήγαινε νά 
φορέσης κανένα μανδύα πιό ζεστό, είπεν ό Βα- 
Βασίλη Άνδρέϊτζ μέ νέον μειδίαμα καί νεύων 
διά τών οφθαλμών πρός τό πολύθυρον, ώσάν κροσ- 
σωτόν άπό τό κουρέλιασμα τών άκρων κατακηλι- 
δ ω μ έ ν ο ν  καί καταζαρωμένον, πολυπαθές κοντο
γούνι τοΰ Νικήτα.

 Αί, καλέ άνθρωπε, εύγα καί βάσταξε τό
αλογο! άνέκραξεν ό Νικήτας αποτεινόμενος πρός 
τόν έν τή αύλή άνδρα τή ; μαγείρου.

 Έ γ ώ , έγώ τό βαστώ ! είπεν ό μικρός έξά-
γων άπό τά θυλάκια τά παγωμένα έρυθρά χερά
κια του καί άρπάζων τά κρύα δερμάτινα ηνία.

 Μόνο μήν παρατρίβεσαι μέ τό μανδύα σου,
κάμε γρήγορα ! έφώνησεν ό Βασίλη Άνδρέϊτζ 
πρός τόν Νικήταν ϋπομειδιών χλευαστικώς.

 2 έ  μιά στιγμή, αφεντικό Βασίλη Ά ν -
δρέϊτζ, είπεν ό Νικήτας, καί τρέξας ώσάν αστρα
πή καί στραβοπατών μέ τά ΰπερραμένα, ρυπαρά 
πηλωτά υποδήματά του; είσήλθεν είς τήν έν τή 
αύλή καλύβην τής υπηρεσίας.

—  Έ λ α , Άρήνουσκα, δός μου τά πανωφόρι 
άπό τά τζάκι, φεύγω μέ τό νοικοκύρη ! ειπεν 
ό Νικήτας είσελθών και ξεκρεμασας απο τό καρ
φί τήν ζώνην του.

Ή  δοΰλα, μετά τόν άπογευματινάν ύπνον, 
ήτοίμαζε τό σαμοβάρι διά τόν άνδρα της καί άν- 
τίκουσεν εύθυμος τόν Νικήταν, άπό τήν σπουδήν 
τοΰ όποιου ήλεκτρισθεΐσα, έκινήθη μέ τήν αύτήν 
ώς έκεΐνος β ί α ν  κ ’έπήρεν απάτην έστίαν,δπου τό 
είχαν βάλει νά στεγνώση ενα επανωφόρι τσοχινο, 
τριμμένο παραφορεμένο καί το έτίναζε και τάισαζε.

' — Τώρα δά θά ’χ ετ  ’ εύρυχωρία μέ τόν άν
δρα σου, είπεν ό Νικήτας είς τήν μάγειρον,πάν
τοτε άπό καλωσύνην καί άβρότητα κάτι εΰρίσκων 
νά είπη είς τόν άνθρωπον μεθ ου συνωμίλει 
κατά μάνας. Καί περιτυλιχθείς τήν στενήν καί 
ζαρωμένην ζώνην, έπίεσε μέ τήν άλλην τήν 
ισχνήν του γαστέρα καί περιεσφίγχθη είς το κον
τογούνι του μέ δλας του τάς δυνάμεις.

—  Έ τ σ ι  ναί, είπεν, άποτεινόμενος τώρα πρός 
τήν ζώνην και παραχωνων τα ; ακρας της εις την 
μέσην το υ .— Δέ θά μοΰ πεταχτής έτσι ! — άνα- 
στείλας δέ καί χαλαρώσας τούς ώμους διά νά εύ- 
κολύνη τάς χεΐοας, έφόρεσε τελευταίαν τήν έφε- 
στρίδα του, έτέντωσε τήν ράχιν επίσης διά νά 
έχουν εύρυχωρίαν αί χεϊρες, τήν έδίπλωσε ύπό 
τάς μασχάλας κ ’ έπήρεν άπό τόν άβακα τοϋ τοί
χου τά χειρόκτιά του.

— Τώρα είνε καλά.
 Ξέρει; τ ί, Στεπάνιτζ ; δέ θά ταν άσχημο

ν ’ άλλάξης ποδήματα, είπεν ή μάγειρος — αύτά 
ποΰ φορείς είνε τρύπια.

Ό  Νικήτας έστάθη ώσάν κάτι άναπολών.
 Καλά θά ταν . . . Μά δέ βλάφτει κ ’έτσι,

δέν είνε μακρυά !
Καί έξήλθε τρέχων είς τήν αύλήν.

("Επεται συνέχει*).



Η Ο Ρ Α

Α π ό ί ίπ α ό η α  δ ι α λ ό γ ο υ  :

—  Ξ ε ύ ρ ε ις ..  α ύτόν, τον τρ έμ ε ι όλος' ό κ ό σ μ ο ; !
—  Τ ί είναι ; Λ η σ τ ή ς  ;
—  Ό χ ι  είνα ι ύπ ο τα μ ία ς !

Ο ικονομία.

'Ο  Π λούσιος Τ ραπεζίτης X .  —  Πώς, κόρη μου, | | 
θέλεις να πάρης αΰτο·/τόν νεαρόν τυπογράφον; άγνοεϊς, Β  
λοιπόν, ότι δέν εχει πεντάρα ;

> Η  κ ό ρ η . —  Μ ά . μ π α μ π ά , δέν συλλογίζεσα ι τήν  
οικονομίαν ποϋ θά κ ά μ ω μ εν  ; Τ ά  ά να γγελτήρια  τών 
γάμω ν μ α ς , δέν θά μάς κοστίσουν τ ίπ ο τ ε  σχεδόν.

—  Μ ήπ ω ς ό καφές σάς ερεθίζει ;
—  Κ ά π ο τ ε .
—  Ό τ α ν  ε χ ε τ ε  τ ά  νεΰρά σας ;
—  Ό χ ι 1 Ό ταν εχγι κριθάρι.

ΠΡ&ΤΗ ΕΠΙΣΚΕΨΙΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΜΝΗΣΤΗΝ ΤΟΥ

ν α  τ η ς  t t ' r x t o ;  T T c o q  ν  Δ ε σ π ο ι ν ί ς  / u £ T * j i  j L t f j r o c X v j g / j o v ^ o i p c t g .
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(Έ χ .  c o o  F l ie o -e n d e  6 T a t f e r j .

ΚΥΚΝΕΙΟ ΤΡ Α Γ Ο Υ Δ Ι

Π εθαίνω ... ό ήλιος εχει γύρει στά βουνά 
Διπλή νυχτιά στά μάτια μου εΤν ’ χυμένη 
Τ ή ς  γής κα! τοΰ' "Αδη τό τρισκότιδο βαριά 
Μέ πλάκωσαν, κι ’ δμως άκόμα μένει

Ή  ψυχή στά στήθη μου και ψάλλει θλιβερά 
Τ ό  κύκνειο της τραγοΰδι... —  Έ λα.φ ώ ς μου! 
Κ αί διώΕε πάλι άπ ’ τή ματ]ά μου τή νυχτιά 
Ποΰ μοΰ κρύψε τή ζωγραφιά τοΰ κόσμου.

Έ λ α , πριν νά φωνάζουν τόν πνεμματικό 
Γενοΰ πνεμματικός μου, θέλω σένα 
Τ ά  λόγια τά στερνά μου νά σοΰ πιστευτώ 
Κ α ! δυό τραγούδια πύχω καμωμένα.

Σφίζε με μέσ’ τήν αναμμένη σου άγκαλιά, 
Μή σέ τρομάζη ή κρύα άναπνοή μου !
Δός j jo u  άπ ’ τά χείλη σου μετάληψη στερνή... 
Κ ι ’ ας πάη στήν Κόλαση γι ’αύτό ή ψυχή μου! 

Παρίσιοι Ν ΐχ ο ς  Μ α ρ σ έλ λ ο ς

Μ ΙΑ  Θ ΑΥΜ ΑΣΙΑ ΕΣΠ ΕΡΙΣ
Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι5 Τ ΙΚ Π Ν  ΠΕΙΡΑΜΑΤΩΝ

Κάποιος μ ’ έκτύπησεν είς τόν ώμον.
Έστράφην άμέσως κα! εύρέθην κατά πρό- 

σωπον μέ τόν θυρωρόν τοΰ Φιάκα, τύπου 
γνωστοτάτου έν τή πρωτευούση κα! τοΰ ο
ποίου τά περίεργα έπεισόδια άριθμοΰνται 
κατά δεκάδας.

—  Κ α ί ό φίλος σας, λέγει, τί έγεινε ;
—  Έγώ πρέπει νά σ ’ έρωτήσω, άπήντησα 

έκπλαγείς.
—  Πιστεύσατε, δτι δέν τόν £αναεΐδα.Μοϋ 

επαιζ ’ ενα παιγνίδι ποΰ είμαι γιά νά σκάσω. 
Ευκαιρείτε πέντε λεπτά ; Θ ά σάς διηγηθώ 
τά πράγματα καθώς συνέβησαν.

Είσήλθομεν είς έν καψενεΐον.
- Μ ε τ ά  τόν γάμον μου, είπον, άφοΰ προη

γουμένως διέταία δύο ποτά, τόν έχασα δλως 
διόλου, διότι ένώ τόν προσεκάλεσα πολλάκις 
είς γεΰμα, αύτός έφέρθη διά πολύ άνοικείου 
τρόπου. Τ ή ν  τελευταίαν φοράν, μάς άφήκε 
τό μεσονύκτιον κα! κατέβη τήν κλίμακα χω
ρίς φώς· φθάσας κάτω, στρέφει δείιά, άντ! 
νά βαδίση αριστερά, καί εξακολουθεί τήν κα- 
τάβασιν, ύποθέτων, δτι τό σπίτι είχε κα! άλ
λο πάτωμα Μέ λίγα λόγια, τόν έπανεΰρον

τήν έπαύριον είς τό υπόγειον, φωνάζοντα 
τόν θυρωρόν νά τώ άνοίζη τήν θύραν...

—  Τώρα ήλθε κα! ή σειρά μου, λέγει ό συ
νομιλητής μου θυρωρόν. Γνωρίζετε, δτι κα- 
τεγίνετο είς τόν πνευματισμόν κα! δτι μοί 
ώμίλει συχνά περί έκτακτων πειραμάτων υπο
σχόμενος μοί νά μέ -ροσκαλέση κ ’ έμέ κα! 
τήν γυναϊκά μου είς μίαν άπό αύτάς τάς πε
ριέργους πνευματιστικάς συνεδριάσεις.

Μίαν ήμέραν, λοιπόν, μοΰ λέγει :
—  Κύρ Μανώλη, άν άναβήτε άπόψε ’ς τήν 

κατοικίαν μου, θά ευχαριστηθώ πολύ νά σάς 
πείσω περι τής ένεργείας τών πνευμάτων.

Έγώ  τοΰ άπαντώ :
—  Εύχαρίστως, άλλά ποϊος θά φυλάττη τό 

σπίτι ; Γνωρίζετε, ότι είμαι ό θυρωρός κα! 
ό άντιπρόσωπος τοΰ οικοδεσπότου.

—  "Οσον δι ’ αύτό, ό φίλος μου Παπαρ- 
δέλλας ήμπορεΐ νά σέ άντικαταστήση διά μίαν 
έσπέραν.

—  Έ ν  τοιαύτη πεοιπτώσει, σάς εύχαριστώ 
καί θά έλθω.

Τ ή ν  έσπέραν, τοΰ φίλου του Παπαρδέλλα 
τεθέντος εύγενώς είς τήν διάθεσίν μας, διά 
νά μάς άντικαταστήση ένα ζευγάρι ώραις, 
άναβαίνομεν είς τοΰ ένοικιαστοΰ μας, δπου 
ήσαν καί άλλοι φίλοι του κύριοι κα! κυρίαι, 
τούς όποιους μάς συνιστά ώς πρώτης τάζεως 
μέντιουμ.

Ό  Φιάκας προτείνει, έν πρώτοις, νά προ- 
καλέση τό πνεΰμα τοϋ Διός. Δεχόμεθα. Και 
μετά τήν άποστήθισιν τών συνήθων λέξεων 
τής Σολωμονικής, μία μυστηριώδης φωνή, 
άγνωστον άπό ποΰ έρχομένη, μάς άφίνει έμέ 
κα! τήν γυναϊκά μου, μέ άνοικτόν τό στόμα.

—  Άφήσατέ με ήσυχον άπαντά ή έρωτω- 
μένη ψυχή τοΰ Δ ιός· αύτήν τήν στιγμήν 
παίζω πικέτο μέ τόν Σαρδανάπαλον. Νά πάρ’ 
ή όργή, δέν ήμπορεΐ κανείς νά μείνη ήσυχος 
μίαν στιγμήν μέ αύτούς τούς ζω ντανούς...

—  Πώς άναγνωρίζω τήν φωνήν του, λέγει 
τις πλησίον μου, μετά θαυμασμου- μοϋ φαί
νεται πώς ζή άκόμη.

Τώρα λέγει ό Φιάκας, θά έξακολουθήσω^ 
μεν τά πειράματά μας διά τοϋ φανταστικού 
χορού τών έπίπλων.

—  Ώ  ! όχι, όχι λέγει τρομασμένη ή σύ
ζυγός μου· φοβούμαι.

’Α λ λ ’ ό Φιάκας τής δίδει θάρρος.
—  Μή φοβεΐσθε, είναι άβλαβή. ’Αλλά 

χρειάζεται διά τόν χορόν αύτόν άπόλυτον 
σκότος, ιιυπνητούλη, έφερες τήν όκαρίνα 
σου ;

— Ναι.
— Λοιπόν, παΐ£έ τους τήν πόλκα «τών 

Πυροβολητών».
Μ ε τ ’ ολίγον, σβυνουν τήν λάμπαν, ή ό

καρίνα παίζει χορόν τινα κα! άκούονται τά 
έπιπλα όρχούμενα διαβολικούς χορούς άπό 
τού ένός δωματίου εις τό άλλο.



Ή  σύζυγός μου κολλά έπάνω μου άπό τον 
φόβον της, καί εις έν τέταρτον τής ώρας, ή 
φωνή τοϋ Φιάκα διατάσσει στρατιωτικώς :

—  Χορός άρ...κεΤ !
Ή ναψ αν πάλιν τήν λάμπαν και πρός με- 

γάλην μας έκπληξιν, βλέπομεν καλώς, οτι 
δέν ύπήρχεν ούδαμοΰ ούτε ίχνος επίπλων.

—  Ώ  ! δυστυχία ! μάς φωνάζει ό Φιάκας 
έκ τής εισόδου, ποϊος βλάξ άφησε τήν θύραν 
τής σκάλας ανοικτήν ; Πάνε τά έπιπλά μου, 
ούτε ένα δέν μούμεινε!

Τ ό τε πανικός κατέλαβε τούς νεαρούς φί
λους τοΰ Φιάκα, οϊτινες, πάντες τρέχουν είς 
καταδίωξιν τών χορευόντων έπίπλων, ώς σμή
νος πτηνών πρός κατάκτησιν τεμαχίου άρ
του, ένώ ή σύζυγός μου και έγώ, λιγωνόμα
στε άπό τά γέλια· τόσο μάς έφάνη άστεΐον 
τό θέαμα. "Επειτα καταβαίνομεν α ς  τό θυ- 
ρωρείον, ά λ λ ’ ούτε ό Παπαρδέλλας ήτο έκεΤ.

Ά λ λ ’ άλλοίμονον. κύριέ μου, μετά τά γέ 
λια ήκολούθησεν ή απελπισία, διότι δέν έξα 
ναείδαμε τόν ένοικιαστήν μας, ούτα τά έπι
πλά του· πρός τούτοις έχρεώστει και μερικά 
ένοίκια.

Τ ή ν  άλλην ημέραν, οταν έδιηγήθημεν τήν 
ιστορίαν εις τόν ιδιοκτήτην, άντί νά γελάση 
καί αύτός, μάς έπέταξ ’ έξω.

Νά, τί ταιγνίδι μάς έπαιξεν ό φίλος σας.
Α χ ! κι ’ άν τόν πιάσω καμμιά φορά ’ς τά 

χέρια μου δέν είξεύρω κ ’ έγώ τί θά τοϋ 
κάμω.

ΤΟ ΜΠΙΛΛΙΑΡΔΟ *

Η Κ Α Ρ Α Μ Π Ο Λ Α
Ε Ι Σ  3 0  Μ Α Θ Η Μ Α Τ Α

Μ ά θ η μ α  I '  ·

’Ιδού ή περίπτωσις, καθ’ ήν δέν πρέπει νά 
κτυπάτε τήν σφαΐράν σας είς τό κέντρον διά 
νά έκτελέσητε κλαυστόν έπι 
σφαίρας, κειμένης είς τό μέσον 
τοΰ Μπιλλιάρδου (ώς έν τώ Ζ\. 
μαθήματι). Ή  περίπτωσις αύτη 
παρουσιάζεται, δταν, τή βοή
θεια -.ών πλευρών, σάς είναι ά 
δύνατον νά έπιτύχετε τήν συ- 
σχέτισιν τών γραμμών, ή τήν 
αρμονίαν τών σφαιρών,τήν γνω
στήν ύπό τό όνομα Σερι (S e rie ).

Οΰτω, είς τό Σχήμα 10σν, 1 °0'·
άπό τάς πλευράς (σπόντας) είναι άδύνατον 
vc επαναφέρετε τήν σφαίραν ι  έπι τής σφαί
ρας 3 .

Ένταΰθα κτυπάτε άντιθέτως ή έν τώ Ζ' 
μαθήματι, ήτοι, τήν ύπ ’ άριθ. ι σφαίραν 
πρέπει νά κτυπήσετε είς τό τρίτον αύτής, 
άπό τό μέρος, τό κείμενον άντιθέτως πρός 
τήν σφαίραν 3 , και τήν σφαίραν 2 νά εύοε- 
τε είς τό κέντρον.

Μ Α Θ Η Μ Α Τ Α  M A S S E

Ι Μ Ι Ο Π Π Ο Σ  S H I J I J A H  H U U S X B I K
Πρός τινα  φίλον μας ά π εσ τά λ η  έκ  τώ ν  φυλακών μία  

-περίεργος ε π ισ τ ο λ ή , ην /άριν τ ή ς  ό ρ θ ο γ  ρ α φ ί α ς  
τ η ς  δημοσιεύομεν κ α τ ω τέρ ω  :

Ά ζιότιμ αι Κύριε Μ.
προσκυνώ

Έπηδύ ή άναθεορ’.σήσμου συζητεϊται τήν έρ 
χομένην Παρασκεβήν σάς Παρακαλώ θερμό: μ ε
τά οακρίον οπω: λαλήσαιτε έν ρίματι εί—έρ ε- 
μοΰ καί έντό ρίματι τοΰτο πεπλήροκα ήμίν διό
τι ΙΙαντοΰ έφόναξα ζυτών τήν πρ:στασίαν καί 
ή φονίμου είς ούδενός ούς άντίχει κατεστει βοή, 
έν τή έρήμω Ιίλήν με άναθερεϊ ή ΰμετέια έλπίς 
τής φιλανθροπίασας ίτις δύναται νά με σόσεται 
από τάς φιλακάς καί έγώ θέλω δοξάζη τό ΰψί- 
στο ύπέρ τό αίσιον καί άκράδαν τής εύιμερίασας 
οθεν μή έγγαταλήψεις τους ελπίζοντας έπί σαϊ 
αντιπρόσοπευσον τήν τοΰ παντοδυνάμου φιλαν- 
θροπίαν

Ό  ταπινος δοϋ.Ιοσας 
ΝιχόΛ. Ο.

Μ ά θ η μ α  Ι Α ' .

Συνηντήσαμεν δύο ειδών κλαυστά μέχρι 
τοΰδε, τό άπΑοΰν  καί τό με φάΛτσο, είτε δε
ξιά, είτε άριστερά· υπάρχει όμως και τρίτον 
είδος κλαυστοΰ, τό Κον.ΐέ, τό οποίον είναι
ωοαϊον οσον και ουσκολον.

Α μάθημα Μασσέ — ΚΛανστον Μασσέ.

Συνηθίσατε νά έπιτυγχάνετε 
τό κόλπον τοΰτο ήρέμα, γ.Ια  
φ υρά , ώς λέγεται είς τήν γλώσ
σαν τοΰ Μπιλλιάρδου.

Τ ό  Κλαυστόν μασσέ έπιτυγ
χάνετε, άν κρατείτε τήν στέκ- 
καν σας καθέτως σχεδόν.

ϊ/¥||ΐια I I  τον

Β . μάθημα Μασσέ. 'Ετά τοϋ 
μήχονc τον ΜπιΛΛιάρδον.

Τ ό  κόλπον τοΰτο είναι ό- 
μοιον μέ τό προηγούμενον, μέ 
τήν διαφοράν, ότι δέν είναι ά- 
νάγκη νά κτυπήσετε πολύ κα
θέτως.

Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Α  Π Α Ρ Α Μ Υ Θ Ι Α
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Ο Μ Η ΤΡΟ Π Ο Λ ΙΤΗ Σ IΙΡ Ε Β Ε Ζ Η Σ

Ό  Σςβασμιώτατος Μητροπολίτης Νικο- 
πόλεως και ΙΙρεβέζης κ. Κοσμάς Εύμορφο- 
πουλος έγεννήθη έν Μαδύτω τής Θρακικής 
Χερσονήσου. 'Υπό τοΰ τέως Οικουμενικού 
Πατριάρχου, μεθ’ ού διετέλει είς φιλικάς σχε- 
σεις,  μετετέθη πρό ένός έτους είς τήν θεσιν 
τοΰ Μητροπολίτου Νικοπόλεως καί Πρεβέζης 
δπου ήγαπάτο διά τήν έκκλησιαστικήν αυτοϋ 
μόρφωσιν και τά φιλογενή αίσθήματά του.

Πρό τινων ήμεοών έγνώσθη, δτι συνελή- 
φθη ύπό μεγάλου τουρκικού στρατιωτικού α
ποσπάσματος και ώδηγήθη είς ’Ιωάννινα,επι 
τώ λόγω, δτι τήν ημέραν τού Λ γ ίο υ  Γεωρ
γίου, έν τή δοξολογία ύπέρ τού Βασιλέως 
ημών Γεωργίου τού Α ' . έτόνισεν ύπεο το 
δέον τό όνομα τοΰ Βασιλεως και μετεδωκεν 
είς τά πλήθη τόν άγιον πατριωτικόν ένθου- 
σιασμόν ! Τ ό  Οικουμενικόν ΠατριαρχΤον διε- 
μαρτυρήθη έντόνως και έλπίζεται ή έντελής 
απαλλαγή τού αθώου ιεράρχου. Ε ίς  τοιαυτας 
περιστάσεις ένεργεϊ πρώτος ό υπουργος τών 
’Εξωτερικών, άλλά τοΰ ήμετερου αι χε-ϊρεε 

είναι δεμέναι μέ μίαν μεγάλην Τ α ιν ία ν ...  Ο  
συανιέ !

Η ΠΑΝΩΡΙΑ

Μια φορα κ ι’ έ’ναν καιρό, ειταν και οεν 
είταν, είταν τρεις αδελφές.{ Ή  μικρότερη 

είταν καλύτερη κ ι’ ώμορφότερη άπό τές άλλες, 
καί δεν είχε ταίρι στήνώμορφιά της. Τήν ε’λεγαν 
Πανώρια. Οί δύο οί μεγαλύτερες άπο το φθόνο, 
ποΰ είχαν για τήν Πανώρια, νόμιζαν δτι την 
ξεπερνούν στήν ώμορφιά καί τή μισούσαν. Μια 
μέρα βήκαν έξω καί ρώτησαν τον ήλιο :

'__ Ή λ ιε  μου, κύρ Ή λ ιε  μου, ποια άπο μάς
είναι ή ώμορφοτερη ;

  Ή  Πανώρια !
Άπελογήθηκε ό Ή λιος
Ά μ α  ήκουσαν τήν απόκριση τοϋ "Ηλιου, τους 

φάνηκε δτι επεσε ό ουρανός άπάνω τους. Τ ί να 
κάμουν ; Σκέφτηκαν νά τής χρίσουν τό πρόσωπο 
με'κατράμι κι* έτσι νά γείντ, μαύρη σάν άρά- 
πισσα. Έ κ εΐ ποϋ* ή Πανώρια κοιμώνταν βαθυά, 
πήγαν σιγά-σιγά καί τής αλείφουν τό πρόσωπο 
αέ κατράμι,κι ’ υστέρα βήκαν άμέσως στόν 'Ή λιο 
καί τόν ξαναρώτησαν :

— Ή λ ιε  μου, κύρ — "Ηλιε μου, ποια άπό 
μάς τώρα είναι ώμορφότερη :

—  Η Πανώρια !
Ματαπολογήθηκε ό^Ή λιος.
Άφοΰ καί μ ’ αυτό δέ μπόρεσαν νά κάμουν 

τόν Ή λιο νά τές είπί, ώμ,ορφότερες άπό τήν Πα
νώρια αποφάσισαν νά τήν ξαφανίσουν.

Μιά βραδυά τής είπαν :
— Ήμεϊς Πανώρια, αύριο θά’ϊπά με πρωί—  

πρωί στό λόγγο γιά ξύλα. Έ σ ύ , άμα ξυπνήσης, 
νάνάψτ,ς τή  φωτιά, νά κουβαλήστ,ς νερό, κι 
ύστερα νάρθής στό λόγγο νά μάς βρΫ|ς καί νά γυ- 
ρίσωμε μαζύ.

  Σέ ποια μ.εριά θά σάς βρώ ;
Τές ρώτησε ή Πανώρια.
—  Θά μάς βρής (τής είπαν αύτές) έκεΐ κοντά, 

ποΰ θά ίδ9)ς κρεμασμένο τό μαυροκάππι.
Ά λλά  είχαν άλλα μέ τό νοΰ τους.
Τό πρωί οί μεγαλύτερες οί αδελφές σηκώθηκαν 

καί πάν γιά τό λόγγο μ.ε τά*τσεκουρια. Σηκώ
θηκε ύστεοα κ ι’ ή Πανώρια, άναψε τή φωτιά, 
κουβάλησε νερό, σκούπισε τό^ σπίτι κ ι ’ ύστερα 
πήρε τήν τριχιά της και το τσεκούρι της και 
πάει γιά τό λόγγο. Οταν εφτασε εκεί', έψαξε 
δώθε-κεΐθε νά 'ίδή νά μαυρίζτ,’τό μαυροκάππι,καί 
μέ τά πολλά τό ηυρε, άλλα πουθενά οί αοερφές 
της ! Ψάχνει έδώ έκεΐ, φωνάζει... τίποτε! 11η- 
γαίνοντας-πηγαίνοντας ηύρε υ.αλλιά κεφαλιού 
καταγής καί τορό αίμα. Αρχισε να κλαιτη και 
νά βρυκάζη, νομίζοντας δτι ‘κάποιο θηριό τές' ειχε

ι 1 ' , , * μ Τ 4 ττ r
φάγει χαι πήρε τον τορο — τορο
πάει, πάει, καί ολο πήγαινε, κ ι ’ δσο πήγαινε
τόσο ξεμάκραινε άπο τό σπίτι της. Πηγαίνοντας,



πηγαίνοντας τήν επιασε ή νύχτα, νύχτα μαύρη 
με σύννεφ*. Έ χ α σ ε και τον τορό άπό το αίμα 
και το ορόμο ! Οί αδερφές της δμω; οεν είχαν 
παθει τίποτε. Κιχαν κρεμάσει τό μαυροκάππι 
σε μια βαλανιδιά, κ·. * αντί νά κόψουν ξύλα καί 
νά περιμ-ίνουν κα1. τήν αδερφή του;, πήγαν σε 
μ’-ά αλουπότρυπχ, επ-.χσαν μιά άλουπού, τήν 
έσχισαν κάπου, οσο γιά νά τρέχτ, αιμα. μόνχχά, 
και αφού σκόρπισαν καταγής κάμποσχ άποχτε- 
νιοια του;, ποϋ είχαν πάρει άπό τό σπίτι έπίτη-τη-ί» < j , ( 1
οες, την απολυσαν μέσα στά λογγια. Ή  άλου- 
που άρχισε νά τρεχη νά τρέχη μ ’ δλα τά δυνατά 
της, κάμνοντας τορό άπό αίμα, κι ’ αυτές ά π ’ 
αλλο ορόμο, γύρισαν μιά χαρά σπίτι τους, ευχα
ριστημένες, ενφ ή aos ρφή τους έτρεχε τά λόγγα 
να τες βρη, κι’ έκλαιγε με μαϋρα δάκρυα, νομί
ζοντας, άπό τό αίμα ποϋ εύρισκε στό δρόμο τορά- 
τορό, κ ι ’ άπό τά μαλλιά, οτι κάποιο θηριό τές 
είχε φάγει !

Η IΙανώρια, οταν βρέθηκε μέσα στά σκοτά- 
οΐα, οεν ήξερε πού βρίσκονταν κι’ ούτε πόσο 
είταν μακρυά άπό τό σπίτι της. Δέν ήξερε κατά 
ΊΓού νά καμη : μπρός, ή πίσω, άπάνω ή κάτω.
Σε λίγο αρχισαν νά ρυάζωνται λύκοι κι ’ άρκοϋ- 
οες κι αλλα κρεατοφάγα αγρίμια, λιμασμένα γ ι ’ 
ανθρώπινο κρέας καί γι ανθρώπινο αίμα. Τί νά 
καμη ΙΙώ ; νά γλυτώση άπό τά δόντια του; ή 
κακομοίρα ; Γής ήρθε στό νοϋ ν ’ άναιβή σ ’ ένα 
οεντρο, κ ι ’ εκει νά σταθή καί νά γλυτώση. 
Ανέβηκε σ ’ ένα δέντρο, ψηλοοοοό, ολωσδιόλου 

στήν κορυφή άπάνω. Σε λίγο έφτασαν ένα κο- 
παοι λύκοι. Οί αρκούδες είχαν πάρει άλλο δρόμο. 
ΙΙέρασι ολο τό λυκοκόπαδο μπροστά άπό τό δέν
τρο,ποϋ ειταν αύτή άναιβασμένη, άλλά δέν κατά
λαβαν τίποτε. Ο λύκος δεν εχει μυρουδιά' μόνο 
ματι εχει, αλλά ποΰ νά ίδοΰν αυτοί σ'εκείνο τό 
σκοτεινοβραδο ! Έ κ εΐ ποϋ μούλονε ή Πανώρια 
ψηλά στό κατάκορφο τοϋ δένδρου, έσπασε ένα 
κλωνχρακι. Γύρισε ενας λύκος καί μ ’ αύτόν γύ
ρισε καί όλο τά λυκοκόπαδο. Φέρουν γύρα στή 
ρίζα τού δέντρου, πήγαν παρέκει, δε μπόρεσαν 
ν ανακαλύψουν τίποτε καί τράβησαν καί παν. 
Στάθηκε κόμποσες ώρες ψηλά στή κορφή τού δέν
τρου και κύτταζ» ολόγυρα μήν άνακαλύψη που
θενά κανένα φώς. ΙΙρχγματικώς είδε ένα φώ; σε 
κάμποσο διάστημα μακρυά. Καταιβαίνει άμέσως 
κάτω καί τρέχει νά πάη νά τό βρη, γιά νά μάθη 
πού βρίσκεται- Πάη, πάη, πάη καί τό χάνει 
από πρός της. Άναιβαίνει πάλι σ ’ ενα δέντρο 
και το ξαναβλέπει. Είταν φώς στεκούαενο στό 
ιοιο μέρος. Καταιβαίνει καί ά π ’ αύτό τό δέντρο 
και τρεχει πάλι. Τέλος έφτασε ! Έβγαινε μέσα 
απο μιά σπηλιά. Φοβήθηκε νά μπή ισα μέσα, 
μήν ξέροντας ποιος είναι μέσα, κ ι ’ άρχισε νά 
φωνάζη καί νά παρακαλάη, λέγοντας ;

—  Ελεήσατε, καλοί μου άνθοώποι, μιά δυ- 
στυχισμένη γυναίκα, ποϋ χάθηκε στήν ερημιά 
καί στά λόγγα. Με τά πολλά βγήκε ένας καί 
τής είπε :

—  Κόπιασε μ έσα .,,
r  Λ '

Μταινει μεσα και βρίσκεται σ ’ ένα κατοικιά, 
καλύτερο άπό σπίτι. Αύτή ή σπηλιά χρησίμευε 
ώ; καταφύγι σέ σαράντα κλέφτες.

Γη νύχτα έκαμαν τό έργο τους, καί τήν ήμε
ρα έρχονταν καί κοιμώνταν. Ό ταν εφεξε ό θεός 
τήν ημέρα του, ήρθαν σάν πάντα. "Αμα κάθισαν 
καί ςεκουράστηκαν λιγάκι, κι ’ ό μάγειρας τούς 
έστρωσε τά τραπέζι νά φαν. Στήν πρώτη χ α 
ψιά, ποϋ έβαλαν στό στόμα τους, κατάλαβαν, 
οτι τά φαγητά δέν ήταν μαγειρευμένα άπό τά 
μάγειρά τους, πού τούς μαγείρευε πάντα.

— Έ λ α  έδώ ! τού λέν. ΙΙέ μας ποιος έμα- 
γείρεψε αύτά τά φαγητά ; Νά μάς πής τήν α
λήθεια, γιατί θά πάθης αν ψεματιστής.

Στήν άρχή άρνήθηκε,. οτι δέν είταν κανένας, 
καί δτι αύτός τά είχε μαγειρέψει τά φαγητά, 
αλλά στο τέλος, βλέποντας δτι δέν μπορούσε 
νά τούς γελάση, τούς είπε ολη τήν άλήθεια, δτι 
μιά κάποια γυναίκα,Πανώρια λεγόμενη, ποϋ είχε 
χαθή, έζήτησε καταφύγι στή σπηλιά, τό μα
γείρεψε. Τή φωνάζουν κ ι’ έρχεται μπροστά. Βλέ- 
ποντάς τη , μαγεύτικαν άπό τήν ώμορφιά τ η ς .. .
Εμειναν με τό στόμα άνοιχτό. Ό λοι τή ρέγον- 

ταν γιά γυναϊκά τους, άλλά ποιος νά τήν πρω- 
τοπάρη. Τέλος, γιά ν ’ άποφύγουν συναμεταξύ 
τους κανέναν πόλεμο ώρκίστηκαν νά τή θεω
ρούν αδερφή τους, καί επειδή ό μάγειρα; τοϋ; 
ειπε δτι τήν άγαπάει καί δτι χωρίς αύτή δε 
μπορούσε νά ζήση, τοϋ τήν εδωκαν γυναίκα μέ 
τή συμφωνία καί αύτός νά βγαίνη μέ τούς σα
ράντα κλέφτες, κι ’ ή Πανώρια νά μαγειρεύη καί 
νά συγυρίζη τά σ π ίτ ι. Οί σαράντα κλέφτες τήν 
αγαπούσαν πράγματι σάν αδερφή καί κάθε μέρα 
τής έφερναν χίλια καλούδια.

’Ενώ ή Πανώρια ηύρε αύτή τήν τύχην οί αδερ
φές της περίμεναν νά τούς φέρουν τά κόκκαλά 
της, φαγωμένα άπο τούς λύκους καί τές άρκοϋ- 
δες. Πέρασε μιά μέρα, δυό, τίποτε ! Τρεις, τ ί
ποτε ! Μιά βδομάδα τίποτε ! Άρχισαν νά ύπο- 
ψιάζωντχι καί νά φοβούνται μήπώς δέν είχε 
πάθει τίποτε καί ζοϋσε. Έ στειλαν όλοϋθε νά 
μάθουν καί τέλος έμαθαν, δτι ζοϋσε κ ι’ είταν 
καί παντρεμένη. Ά μ α  έμαθαν αύτό Ιγειναν εξω 
φρένων απο τό πεισμά τους κ ι ’ αποφάσισαν νά 
τήν σκοτώσουν χωρίς άλλο. Μιά μέρα τής στέλ- 
λνΟυν μιά φαρμακωμένη ζώνα, μέ μιά στριγλό- 
γρια, γιά δώρο τάχα μέ πολλά χαιρετίσματα 
καί παρακάλιες νά γυρίση πίσω στό σπίτι, γιατί 
την είχαν αποθυμήσει πολύ, κ* εκλαιγαν ποϋ 
βρίσκονταν μακρυά τους. "Εφτασε ή κακόγρια 
στή σπηλιά καί καθώς είταν ώρμηνεμένη, τής 
έδωκε τή ζώνη καί τής είπε, δ ,τι τής είχαν εί- 
πή εκείνες. Η κακομοίρα ή Πανώρια, άκούον- 
τας τά λόγια τής γριάς, πίστεψε OTt τήν άγα- 
ποϋσαν οί αδερφές της, άρχισε νά κλαίη κι ’ αύτή 
από τάν πόνο της, καί τέλος φορεΐ τή ζώνα στή 
μέση της, καί άμέσως πεθαίνει ! "Αμα τελείωσή 
ή δουλειά ή γριά έ'γεινε άφαντη.

Δεν πέρασαν πολλές ώρες κι ’ ήρθαν οί Κ λέ
φτες. Μπαίνοντας μέσα, ηύραν τήν Πανώρια ξα-

πλωμένη καταγής νεκρή. Τήν κουνούν άπεδω, φιά δέν έπρεπε νά τή φάη ή γή καί τό μνήμα, 
άπέκει, τίποτε ! Τήν πήραν γιά πεθαμένη κι ’ "Ολοι παραδέχτηκαν τήν ιδέα του καί τήν από- .
άρχισαν νά τής βγάζουν τά παλιά φορέματα, θεκαν άπάνω στά δέντρο τής Κρουσταλλένιας
γιά νά τή στολίσουν μέ τά καλά της κ ι ’ ύστερα . Βρύση:.
νά τή θάψουν. Βγάζοντας τό ενα καί τό άλλο, Πέρασε πολύς καιρός άπό τότε. Μιά μέρα 
τή ; έβγαλαν καί τή ζώνα, καί ώ τού θαύματος ! περνούσε καβάλλα τό πρωτοπαλλήκαρο(*) τού 
ή Πανώρια ζωντάνεψε ! Τή ρωτούν, πώς είχε Βασιλιά. Τό άλογο, ζυγάνοντας πρός τή βρύση,
πεθάνει κα! αύτή τούς ειπε τό καί τό γιά τή είδε στή μαρμαρένια γούρνα της καθρεφτισμένο
γριά καί τές αδερφές τη ;, και δτι, άμα φόρεσε 
τή ζώνα, άμέσως πέθανε. Τότε οί Κλέφτες 
τής είπαν νά προφυλαχτή άλλη φορά, καί νά μή 
δεχτή τίποτε άπό τές άδερφές τη ς.

Ά λ λ  ’ έκεΐ ποϋ νόμιζαν οί άδερφές της, δτι ή 
Πανώρια είταν πεθαμένη, μαθαίνουν δτι ζοϋσε. 
Πάλι εγειναν έξω φρενών άπό τό πεισμά τους. 
Τ ί νά κάμουν ; Πώς νά τήν ξεκάμουν άπό τού
τον τόν κόσυ.0. Πιάνουν μι ’ άλλη στριγλόγρια 
και τής δίνουν ένα κριμπούρι γεμάτο φλουριά, μέ 
πολλά πάλε χαιρετίσματα, καί παρακάλιες νά 
γυρίση πίσω σπίτι τους, γιατί τήν είχαν αποθυ
μήσει πολύ, κι ’ εκλαιγαν, πού βρίσκουνταν μα
κρυά της. Ή  Πανώρια πάλι πίστεψε στά λόγια 
τών άδερφάδων της κ ι ’ έλαβε μ ’ εύχαρίστησι τά 
φλωριά καί τάβαλε στόν κόρφο της, άλλά μό
λις τάβαλε στόν κόρφο της κ ι ’ άμέσως πάλε π έ
θανε ! Ή  γριά πάλε έφυγε.

"Γστερα άπάκάμποσες ώρες οί Κλέφτες,μαζύ 
μ ’ αύτούς και ό άντρας της, ήρθαν ά π ’ εξω καί 
τήν ηύραν πάλι πεθαμένη.Ψάχνουν άπάνω της 
καί βρίσκουν τά φλωρά. Τά πετάζουν άπό πάνω 
της κ ’ άμέσως πάλε ζωντάνεψε. "Γστερα τής 
ξαναεΐπαν, νά μή δεχθή τίποτε άπό τές άδερφές 
της, δ ,τι καί άν είταν.

Οί άδερφές της είταν περίεργες νά μάθουν άν 
άπέθανε ή δχι ή Πανώρια. Πάλε έφριξαν 
άπό τό κακό τους, δταν έμαθαν, δτι ειχε α- 
ναστηθή κ ι ’ αύτή τή φορά. Στέλλουν πάλε 
άλλη μιά γριά μ ’ ενα δαχτυλίδι, ποϋ έφερνε α
μέσως θάνατο, σ ’ δποιον κ ι’ άν τά φορούσε. Η 
γριά παρουσιάστηκε μιά μέρα στή σπηλιά και 
καλημεράει τήν Πανώρια. Έ κανε τή διακονιάρα 
καί τής ζήτησε νά τής δώση νά φάη, ποϋ ειχε τρεις 
ημέρες τάχα νηστική. Ή  Πανώρια τής έβαλε νά 
φάη, κ ι ’ άφοΰ εφαγε τήν εύχαρίστησε κ ι ’ εφυγε, 
άφίνοντας κρυφά καταγής τό δαχτυλίοι. Λίγη 
ώρα ύστερα, ποϋ έχει φύγει ή γριά,ή Πανώρια 
ηύρε τά δαχτυλίδι καί τόσο τά χάρηκε, ποϋ τά 
φόρεσε άμέσως, νομίζοντας δτι είχε πέσει άπό 
κανένα κλέφτη."Αμα τό φόρεσε σωριάστηκε νε
κρή.Ό ταν ήρθαν οί Κλέφτες άρχιζαν, κατά τά 
συνειθισμένα, νά τήν ψάχνουν, γιά νά βρούν έ
κεΐνο, ποϋ τής προξενούσε τό θάνατο. Ά λλά  δέν 
μπορούσαν νά τής βροϋν τίποτε, κ ι ’ ή Πανώρια 
έμενε νεκρή, γιατί δέν πήγαινε κανενάς στά νοϋ 
νά ψάξη τά δάχτυλα. Νομίζοντας πλιά δτι τήν 
είχε βρή ά φυσικός της δ θάνατος, άρχισαν νά 
τή μοιρολογούν. "Γστερα τήν έστόλισαν με τά 
καλά της καί τήν έβαλαν στό ξυλοκρέβατο, καί 
τή στιγμή ποϋ ετοιμάζονταν νά τή θάψουν, κά
ποιος άπό τούς Κλέφτες είπε, δτι τέτοια ώμορ-

τό ξυλοκρέβατο καί ξαφνίστηκε καί γύρισε τα 
πίσω, τά πίσω. Χτυπάει αύτό, γιά νά πάη 
μπροστά, άλλά τ ’ άλογο δέν πήγαινε- φοβών- 
ταν. Τέλος τό πρωτοπαλλήκαρο καταβαίνει, δέ
νει τ ’ άλογο σ ’ ένα δεντρί καί ζυγόνει πρός τή 
βρύση καί βλέπει μέσα στή γούρνα νά καθρεφτί
ζεται τά ξυλοκρέβατο. Δε χάνει καιρό, άναβαί- 
νει στό δέντρο τής Κρουσταλλένιας Βρύσης καί 
βλέπει τό ξυλοκρέβατο, καί τί νά ίδή ; Μιά πεν
τάμορφη πεθαμένη! Καταιβαίνει γλήγορα, κα- 
βαλλικεύει τ ’ άλογό του καί πηγαίνει γλήγορα 
στό Βασιλιά καί τοϋ λέγει τό καί τό. Ο Βασιλιάς 
είταν νιάς κι ’ ανύπαντρος καί οέν παντρεύονταν, 
γιατί ήθελε νά βρή τήν πλιό ώμορφη γυναίκα 
τοϋ κόσμου καί νά παντρευτη. "Αμα ήκουσε το 
πρωτοπαλλήκαρο του νά τοϋ λέη γιά τήν ώμορ
φιά τής πεθαμένης, πού ηύρε στό ξυλοκρέβατο, 
άπάνω στό δέντρο τής Κρουσταλλένιας Βρύσης, 
καβαλλήκεψε τ ’ άλογό του, πήρε τά φουσάτο 
του καί πήγε εκεί. Καταιβάζουν άμέσως τό ξυ
λοκρέβατο καταγής καί δλοι μένουν ξαπορεμένοι 
άπό τήν ώμορφιά τής πεθαμένης.

— Κρίμα ! ε ίπ ’ ό Βασιλιάς, πού είναι πεθα
μένη ! Ά ν  είταν ζωντανή θά τήν έπαιρνα γυ- 
ναΐκά μου !

Καθώς τή ματασήκωσαν γιά νά τήν ξαναβά
λουν έκεΐ ποϋ τήν ηύραν, έγυρε τό σώμά της, 
καί χύθηκε άπά τό δάχτυλό της, τό δαχτυλίδι, 
γιατί είχε λυγνέψει άπά τή νεκρομάρα. Στη 
στιγμή, πού έπεσε τό δαχτυλίδι άπό πάνωτης, 
άμέσως ζωντάνεψε ή Πανώρια. Ολοι ξαπόρεσαν 
γιά τό θάμα, κ ι ’ ό Βασιλιάς άνοιξε τήν αγκα
λιά του καί τήν ώνόμασε γυναϊκά -ου, τήνπήγε 
στά παλάτια του κ ι ’ έκαμε γάμους καί χαρές, 
ποϋ βάσταξαν σαράντα μέρες, καί τώμαθε δλος 
ό κόσμος.

Ά μ α  έμαθαν οί άδερφές της, δτι εγεινε βασί
λισσα ή αδερφή τους, έσκασαν άπό τά κακό τους. 
Οί σαράντα Κλέφτες ήρθαν καί προσκύνησαν τό 
Βασιλιά, κ ι ’ εγειναν δλοι παλληκάρια του, ό άν
τρας της ζήτησε κ ι ’ έχτισε ένα μεγάλο μονα
στήρι, καί γίνηκε γούμενος, κ ι ’ δλοι έζησαν. 
καλά κ ι’ ήμεΐς καλίτερα·

( 1 )  Ο ί γριές ποϋ διηγοϋνται αΰτο το  παραμύθι δε 
λέν π ρ ω τ ο π α λ λ ή κ α ρ ο , ά λ λ ’ ά λ λες τ ή  λ α τιν ικ ή  λέξι 
ρ ετίά / α α  ΰλικος θεράποντας, κα ί ά λ λ ες  τή ν  του ρ 
κ ικ ή  σ ε ί ί η ς  =  ιπ π οκόμ ος. Μ ετα χ ειρ ίσ τη κ α  τ ή  λ έ ξ η  
π ρ ω το π α λ λή κ α ρ ο , λ έ ξ η  σ υνη θισμ ένη , κ ι ’ άτιέφυγα τές  
ξ έν ες , κα θώ ς κα ϊ τή ν  ά σ υ ν ή θη σ τη  ιπ π ο κ ό μ ο ς .

X .  Χ ρ ι σ τ ο β α σ ί λ η ς .



στείλωμεν δωρεάν μίαν ώραίαν ϋδοτογρα- 
γραφίαν (a q u a re lle ), εργον εύρωιταίου καλ
λ ιτέχνου.

ΙΙυθία

Ο Π Ο Υ Λ Η Τ Η Σ  Τ Π Ν  ΚΑΡΔΙΠΝ

Σαν [χωραΐτης έμπορος γυρνοϋσε μ ες ’ τούς δρόμους 
Κ·.’ εφώναζί «καρδιές πουλώ ! »
'Ένα παιδάκι ξανθουλο 
Κ αί με φτερά ’ςτούς ώμους.

Κυθύς ποϋ τ ’ ανεγνώρκτα κ ’ επέταξα σιμά του 
Καί αρχινώ, όλος χαρά,
Νά εξετάζω  τρυφερά 
Τ ά  έμπορεύματά του.

Π ολλαίς καρδιές μοΰ ,εδειξε καί μαγικαΐς κι ’ ώραίαις, 
Μελαγχροιναϊς κ ι ’ άλλαις ξανΟαϊς' —
• Πάρε, μοΰ είπεν, δποΜι θές 
Κ ι ’ εϊν’ δλαΐς αύταίς νέαις ! »

Μέσα ’ςτές άμετραις καρδιές, διαλέγω τότε μία 
Γ ιομ ά τη  χάρι κ ι ’ ώμμορι^ιά 
Γ ια  να τήν εχ ω  συντροφιά 
Χαρά μου κ^’ εύτυχία .

« Πόσο, τοΰ λέγ ω , θες γ ι ’ αύτή ; ’Σάν πόσους θά
[στοι^ίσγι 

Πόνους, λαχτάραις καί καυμούς;
Πόσους θά πάρης στεναγμούς ;
Τ ί δάκρυ θά κυλήσγι ; »

• f
Ό  ερως ξεκαρδίσθηκε καί δλος νοστιμάδαις 

Φ εύγων, μοΰ λέγει δ σκληοο'ς : —
«Π έρασ’ εκείνος ό καιρός . . .
Πουλώ μέ τούς παράδες ! »

Ά λ έ ξ .  Κ. Π ε ρ δ ικ ί5 η ς .

•>§3 t 5 9 ca6S3eg < ·

Μ Α Ν Τ Ε ΙΑ  (άρ· 4)
Σνγχυϋις «ίτοι^ειοθετήματος

Ε ίς  τό προηγουηενον ψύλλον τοΰ «Μ ου
σείου» είχε  σ το ιχ ειο θ ετη θή ’ είδησίς τ ις , ης 
ε ίς τών εργατών τοΰ τυπογραφείου, έν τή βία 
το υ , έσκόρπισε τά στοιχεία , ΙΓάπέμειναν δέ 
έ κ τ η ς  εϊδήσεως,μόνον τά κάτωθι γράμματα :

Π ΚΑΛΟ ΑΙ 01 Υ ΔΡ
Ο Τ Α  ΤΟ  ΟΥΣ ΟΥ Α 

Α ΟΣ Λ Π  Τ  Σ ΣΥ
ΡΟ Α Π Ν  Ε ΣΤΑΣΕΙ

Ε ίς  οντινα μας στείλη πρώτος συμπλήρω- 
σιν τών έλλειπόντων γραμμάτων, θά άπο-

Α Π  Α Ν Τ Η Σ ΙΣ

Τον εν τώ προηγονμέηο <ρύ.Μ<ύ Γρίφον, ( ά ρ .3 . )

3 Κ α ί, 2 Κ άν, ουν, 5 .

ή τ ο ι :  ΖΙ και κάνουν £5.

’Απήντησαν όρθώ; οί ·/.. κ. X piaarfloi; δε 
Λ αστίχ , διευθυντής τοΰ Λογιστηρίου τών Σιδη- 
δοδρόμων τής Β .  Δ . Ελλάδος, Γ . Φ. Ά ντω -  
rdjtovJoQ, Jpocoq  Τσιγχ,Ιής καί ή ν..Ευαγγελία 
Λ αστιώ τον.

Καθυστερήσας λύτης τής έν τώ  ύ π ’ άριθ. 7 
φύλλω έρωτήσεως ό κ. Γ . Λ. Σζανριανάχοο, 
(Τεργέστη).

H ΠΡΟ Σ ΤΟΝ ΑΑΟΝ Ε Κ Κ Α Η Σ ΙΖ
TO V  Δ ΙΟ ΙΚ Η Τ ΙΚ Ο Υ  ΣΥΜ ΒΟ ΥΛ ΙΟ Υ'

ΤΗΣ «ΦΙΛΙΠΠΟΥ ΚΟΙΝΩΝΙΑΣ»
Ε Ν  Ε Λ .Λ .Α .Δ .Χ

Έλάβομεν τήν πρός τόν λαόν εκκλησιν τού 
Διοικητικού Συμβουλίου τής έν Έ λλά δι Φιλίπ
που Κοινωνίας· διά τής έκκλήσεως ταύτης, τό 
Διοικητικόν Συμβούλιον άποτελούμενον έξ έπι- 
φανών καί εύπολήπτων προσώπων τής Ε λλ η 
νικής κοινωνίας, οιοι οί κ. κ. Ρώμας, Σούτσος, 
Νεγρεπόντης κλπ. έπικαλεΐται τήν συνδρομήν 
παντός πατριώτου πρός εύόδωσιν τοΰ σκοπού τή ; 
'Εταιρίας, δστις είνε ή βελτίωσις τού ελληνι
κού ίππου.

« Ό  ίππος, ο πιστός καί αχώριστος, λέγει, 
σύντροφος τού ανθρώπου, τό κατ ’ εξοχήν εύγε- 
νές τούτο ζψον, τό παρασχόν άνεπιλήστους ευερ
γεσίας πάλαι ποτέ εν τε ειρήνη καί έν πολέμω, 
παρακμάζει εν τ /j νΰν Έλλάδι, έν η άλλοτε 
έδρασε καί έδοξάσθη καί έξυμνήθη υπό τών Ε λ 
λήνων ποιητών. Όνομαστά ησαν άλλ.οτε τά 
ίπποφόρβια τής Ελλάδος, ονομασταί αί ίπποδρο- 
μίαι καί τά τέθριππα καί ή λαμπρότης τών 
ιππικών αγώνων. Λαμπραί δέ καί πολυύμνητοι 
κατά πάντα λόγον ήσαν αί ίπποδρομίαι, άλλά 
καί οι ίπποι εφάμιλλοι πρός τούς ευγενεΐς τών

χρόνων έκείνων ιπποτας. Το ευγενες και υπεοη- 
φανον ζώον συνήκμαζεν άμα μετά τών ένδοξων 
καί φιλίππων άριστοκρατικών γενών τών χρό
νων έκείνων.

Τούς στεφάνου: καί τάς δάφνας, άς οί Αθη
ναίοι, οί Βοιωτοί, οί Άργεΐοι, οί Θεσσαλοί και 
οί λοιποί Έ λληνες ήραντο εν ειρήνη άγωνιζόμε- 
νοι έν τοϊς ΙΙαναθηναίοις, τοϊς Όλυμπιοις, Ν ε- 
μέοις, Ίσθμίοις, Πυθίοις, έγνώριζον νά λαμβά- 
νωσιν έπίσης καί έν πολέμω, έπιβαινοντες τού 
θυμοειδούς και γενναίου ίππου. Και αυτοί οε οι 
Κένταυοοι μαρτυρούσιν, οτι έν παναρχαίοις ετι 
χρόνοις ό Έλλην ήτο άχώριστος τού ^πιστού 
καί άφωσιωμένου συντρόφου του ίππου. Η χ<*>~ 
ρα πάσα σχεδόν ήτο ίππόβοτος, οι οε ευγενεις 
ίππόται καί σιδηρόφρακτοι ιππείς έν Ελλάδι τό 
ποώτον άνεφάνησαν, ως οεικνύει ο Παρθένων και 
μαοτυροΰσι καί τά άλλα αθάνατα μνημεία τών 
προγόνων. "Οτε ήκμαζεν ή Ε λ λ ά ς, τό Φίλιπ
πον αίσθημα τών Ελλήνων ήτο άκμαΐον, συνήκ- 
μαζε δε τό υψηλόν καί άγέρωχον τών κατοί
κων φρόνημα, ώ: παρά πάσι τοϊς πάλαι και νύν 
φιλίπποις λαοΐς. Ά λλά  σύν ττ, παρακμτ, τής 
Ελλάδος ήρξατο παραμελούμενος και παρα/μα- 
ζων καί άφιστάμενος τής πρώην ευγενείας και ό 
εύγενής ίππος. Νύν δέ ό Ελληνικός ίππος, ό 
πάλ.αι ποτέ παροιμιώδης οια τό θυμοειοές και 
άγέρωχον αύτού, ού μόνον εις τόν στρατόν και 
τήν πολεμικήν δράσιν είνε άκατάλληλος, αλλά

τής Εταιρίας, 10 δέ δραχμάς μέχρι 50  έτη«ί- 
ως, άρωγός αύτής, έφάπαζ δε 100  δραχ. επίτι
μον αύτής μέλος, 1000  δραχ. δωρητής, καί 
10000  δραχ. ευεργέτης τής Εταιρείας, καί ο
τι είς πάντα προσφέροντα οιονοηποτε χρηματι
κόν ποσόν δίδεται έντυπος οιπλοτυπος αποοει- 
ξις φέρουσα τήν υπογραφήν τού ταμίου τής Ε 
ταιρείας κ. Μ ιχ. Δημόκα, τού Έ λεγκτου κ . 
’Α λεξ. Μαύρου καί τήν σφραγίδα τής Έ τ α ι-  
ρίας.

'Ημεΐς έπικροτούντες τό όντως έθνικόν εργον 
όπερ ή Εταιρία άνέλαβε, πεποίθαμεν δτι ού
δείς είνε έκεϊνος,δστις ήθελεν αρνηθ‘7, τον όβολον 
αύτού διά τό εργον τούτο, οπερ μετά τού εθνι
κού στόλου αποτελεί τας ουο βάσεις τής πολε
μικής συντάξεως τής χώρας, ήτοι τά ουο κυρι- 
ώτερα τών πολεμικών υλικών μας.

Ε I Δ  Η Χ Ε Ι  Σ

λ .
καί είς τάς άλλας άνάγκας τής χώρας, τήν 
ωργίαν, τήν βιομηχανίαν, τό έμπόριον κ. τ· 
ήκιστα επαρκής.

Ταύτα πάντα έχουσα προ οφθαλμών ή άρτι 
συσταθεϊσα έν Ελλάοι «Φίλιππος Κοινωνία» σκο- 
πόν προτίθεται τήν βελτίωσιν τού ίππου και 
τήν κατά πάντα λόγον άνάπτυξιν αύτου ^οπως 
καί στρατεύσιμος καταστ/, καί πρός τάς αλλας 
άνάγκας τής χώρας χρήσιμος. Αναλογιζόμενον 
τό Διοικητικόν Συμβούλιον το μέγα τούτο εογον 
καί μή δυνάμενον μόνον νά έπιτύχ/, τού εθνικού 
τούτου σκοπού,ποιείται εκκλησιν πρός τήν φιλο
πατρίαν παντός Έλληνος έπικαλούμενον τήν ά-

 ̂ . __■*. «ν · *# J* \ f _Λ .
ρωγην αυτου. Είνε νΥοε αζΐ: νά τυγχανβ τής
συ^παθείας καί αγάπης τοΰ ανθρώπου 6 ίππος 
τό τόν άνθρωπον ευγενε*7τατον π*λα<7ρ.α του
δημιουργού, καί αλλω; και οιοτι εν μεν τ7) ει
ρήνη υπηρετεί τόν άνθρωπον μέχρι γήρατος, έν 
δέ τώ πολέμω ή σο'>ζει αύτόν άπό τού κινδύνου 
ή συναποθνήσκει ύπό τούς πόδας του.»

Τοιαύτη είνε ή προς τόν λαόν έκκλησις  ̂τού 
Διοικητικού Συμβουλίου, έπιπροσθετουσα, οτι ο 
δυνάμενος νά συνδράμω ΰλικώ: τήν Εταιρείαν 
δύναται ν ' άποστείλγ, τήν συνδρομήν αύτού με
τά τήο διευθύνσεως τής οικίας του πρός τόν κ. 
’Αλέξανδρον Μαύρον (Τράπεζα Βαλαωρίτου καί 
Μαύρου όδός Πανεπιστημίου άριθ. 3 9 Α ) ή πρός 
οίονδήποτε δημόσιον ταμεϊον στρατιωτικόν ή πο
λιτικόν ή καί πρός οίονδήποτε υποκατάστημα 
τής Εθνικής Τραπέζης, γνωρίζων δτι καταβάλ- 
λων μίαν μόνην δραχμήν έτησίως καλείται μέλος

Κ θ » ν ω ν « κ α Ι — Φ » λ ο λ ο λ ο γ » κ α Ι —

—  Εις μικρόν κομψότατον σχήμα έξεδόθη ό 
πρώτος τόμος τών διηγημάτων τού συνεργάτου 
ήμών κ. I . I I .  Ίωαννίδου Βοσποριτου, ου ουο 
ώραΐα ποιήματα 'δημοσίευσε το «Μουσεΐον». Ια  
διηγήματα είνε πέντε, τά έξης: 1 ) Ή  Χρυσο- 
μαλλούσα, 2 )  Ή  Πρωτοχρονιά τού ξένου, 3 )  
Ό  Μαυροθαλασσίτης, 4 )  Ή  Εύχή τού Γέρου 
καί 5 )  Ό  θάνατος τού Ναύτη. Τά διηγήμα
τα τού κ . Ίωαννίδου διακρίνει φυσικοτης οιη- 
γήσεως, τεχνική πλοκή τού μύθου καί γλώσσα 
ρέουσα/Γά συνιστώμεν εις τους συνορομητας μας.

 Ή  συνάντησις τοϋ βασιλέως ήμών Γεωρ
γίου μετά τοΰ βασιλέως τής Ρουμανίας έν Άβα- 
ζία έγένετο έγκαρδιωτάτη αμφοτερωθεν.

_ Τ · 7| πρωτοβουλία τής Α. Μ. τού Βασιλέως 
συγκληθήσεται έν ’Αθήναις διεθνές Άρχαιολο- 
γικόν Συνέδρων.

 Ό  ττρο τής ΒαΤ,λιανιου Β^β*λΐοθή/-ης αν-
δριάς τοΰ γενναίου ίδρυτοΰ αύτής κ. Βαλλιάνου 
πρόκειται νά στηθή έπί νέου βάθρου,υψηλοτέρου, 
άρξαμένων ήδη τών πρός τοΰτο εργασιών.

 Πρός ύποστήριξιν τοΰ κτιρίου καί τού μω 
σαϊκού τής έν Αεβαοεια Ιεράς Μονής τού Οσιου 
Λουκά, περί ής προνοεΐ ό νόμος Β Ω Λ Θ ’ τής 
2 3  Φεβρουάριου 1 9 0 1 ,  τό Διοικ. Συμβούλιον 
τής ’Αρχαιολογικής Εταιρείας εψηφισε δραχ.

1 5 0 0 0 .'
 'Υπό τής Εταιρείας .πρός παράστασιν άρ-

χαίων δραμάτων προετοιμάζεται ή « ’Ιφιγένεια» 
τοΰ Εύριπίδου.
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